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NOTA SOBRE A TRADUÇÃO

��JUD�GH�UH��D�UDomR� �,���D�UD��R�PDJ�D��p�R� WtW�OR�
GDGR�SRU��DFRQ�DR�VH��DPSOR�SURMHWR�GH�HVWDEHOHFHU��PD�
QR�D�FLrQFLD�GD�QDW�UH�D�FDSD��GH�UHVWD�UDU��FRPR�VH�OHUi��
RV�ODoRV�HQWUH�D�PHQWH���PDQD�H�DV�FRLVDV����SDUWH�PDLV�
FRQ�HFLGD�GHVVH�SURMHWR���GR�T�DO�HOH�SUHWHQGLD�VHU�PHUR�
LQLFLDGRU���p�D�VHJ�QGD��PDWHULDOL�DGD�QR��R��P�RUJD��P��2�
OHLWRU�HQFRQWUDUi�DT�L��SRUpP��RV�WH�WRV�LQWURG�WyULRV�GHVVD�
JUDQGH�REUD�T�H�QRV�IRUDP�OHJDGRV�SRU��DFRQ��LPSRUWDQWHV�
SDUD�D�FRPSUHHQVmR�GR�VH��VHQWLGR�JHUDO�H�GLPHQVmR����
HOHV�DFUHVFHQWDPRV���H�FDGD�GR�H��H�G�PH��R��T�H�SRVVL�
�HOPHQWH�FRUUHVSRQGH�D��P�HVERoR�GR�T�H�GH�HULD��LU�D�VHU�
D�T�DUWD�SDUWH�GD�REUD��

1HVWH�WUDEDO�R��WLOL�DPRV��SDUD�RV�WH�WRV�LQWURG�WyULRV��R�
RULJLQDO�ODWLQR�HVWDEHOHFLGR�SRU��UD�DP�5HHV�H�0DULD�:DNHO��
SDUD�D�QR�D�HGLomR�GDV�REUDV�FRPSOHWDV�GH�)UDQFLV��DFRQ�
���H�,���D�UD��R�PDJ�D�SDU��,,���R��P�RUJD��P�D�G�D��RF�D�HG�
�H�����2�IRUG���ODUHQGRQ�3UHVV���������H��SDUD���H�FDGD�GR�
H��H�G�PH��R��R� WH�WR�HGLWDGR�SRU�-DPHV�6SHGGLQJ��5REHUW�
�HVOLH�(OOLV� H��R�JODV��HQRQ��HDW�� ���H��RUN��RI�)UD�F���
�DFR����������RQGRQ���RQJPDQ�DQG��R����������1D�VRO�omR�GH�
DOJ�PDV�G��LGDV�D�UHVSHLWR�GRV�WH�WRV�LQWURG�WyULRV��IRUDP�
GH�JUDQGH��DOLD�D�WUDG�omR�GH�5HHV�H�:DNHO���R�WH�WR�LWDOLDQR�
de�Paolo�Rossi�(Torino:�Unione�Tipogra�co-Editrice�Torinese,�
�������D�WUDG�omR�SDUD�R�IUDQFrV�GH�0LF�HO�0DO�HUEH�H�-HDQ�
�0DULH�3R�VVH�U� �3DULV��3UHVVHV�8QL�HUVLWDLUHV�GH�)UDQFH��
������H�D�WUDG�omR�LQJOHVD�DQ�QLPD�S�EOLFDGD�QR��RO�PH���
�������GD�REUD�GRV�Mi�FLWDGRV�6SHGGLQJ��(OOLV�H��HDW���EHP�
FRPR�D��HUVmR�HP�SRUW�J�rV�GR��R��P�RUJD��P�IHLWD�SRU�-RVp�
�O��VLR�5HLV�GH��QGUDGH��6mR�3D�OR���EULO���OW�UDO�����������
WUDG�omR�GRV�WH�WRV�LQWURG�WyULRV�GH���JUD�GH�UH��D�UDomR�IRL�
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UHDOL�DGD�SRU��OHVVDQGUR�5ROLP�GH�0R�UD��HQT�DQWR���L�����
���(�D�VH�HQFDUUHJR��GH�WUDG��LU���H�FDGD�GR�H��H�G�PH��R��
7RGRV�RV�WH�WRV��FRQW�GR��IRUDP�UH�LVDGRV�H�GLVF�WLGRV�SHORV�
GRLV�WUDG�WRUHV�

Antes�de� tudo,�procuramos� ser��éis� àquilo� que�nos�
SDUHFH�� VHU� R� SHQVDPHQWR�GR� D�WRU���R�PHVPR� WHPSR��
HVIRUoDPR�QRV�SDUD� WUDQVSRU� R�HVWLOR�GH��DFRQ�� EDVWDQWH�
in�uenciado�pela� linguagem� da� Bíblia� e� pelos� clássicos�
ODWLQRV��4�DQGR�QmR�S�GHPRV� FRQFLOLDU�RV�GRLV� FULWpULRV��
SUL�LOHJLDPRV�R� FRPSURPLVVR� FRP�D�SUHFLVmR�GR� VHQWLGR��
1RWDPRV�T�H�P�LWRV�PRPHQWRV�GHVWHV�SHT�HQRV�H�GHQVRV�
WH�WRV� VHJ�HP�R� HVStULWR� DIRUtVWLFR�GR��R��P�RUJD��P�� H�
FRQVHU�DU� LVVR� IRL��PD�GH�QRVVDV�PDLRUHV�SUHRF�SDo�HV��
2EVHU�D�VH�T�H�R�D�WRU�p�P�LWR�F�LGDGRVR�QD�HODERUDomR�GDV�
PHWiIRUDV�SUHVHQWHV�QHVWHV�WH�WRV��DV�T�DLV�VmR�FRQFHELGDV�
SDUD� WUDG��LU� FRP� H�DWLGmR� GHWHUPLQDGRV� FRQFHLWRV� H�
UHDSDUHFHP�HP�R�WUDV�SDVVDJHQV�GH� V�D�REUD��GDQGR�O�H�
FRHUrQFLD�GR�SRQWR�GH��LVWD�LPDJpWLFR��3URF�UDPRV�WUDG��LU�
HVVD�OLQJ�DJHP�PHWDIyULFD�GD�IRUPD�PDLV�SUHFLVD�SRVVt�HO��
na�tentativa�de�evitar�que�a�elaboração�da�prosa��losó�ca�de�
�DFRQ�SDVVH�GHVSHUFHELGD��3RUPHQRUHV�DSDUHQWHPHQWH�VHP�
LPSRUWkQFLD�QD�FRQVWU�omR�GHVVDV�LPDJHQV�UH�HODP�VH��QD�
�HUGDGH��HVFRO�DV�SHQVDGDV�SDUD�RIHUHFHU�SDUDOHORV�H�DWRV�
HQWUH�RV�DUJ�PHQWRV�GR�UDFLRFtQLR�H�RV�GL�HUVRV�DVSHFWRV�GDV�
DOHJRULDV�T�H�R�DFRPSDQ�DP�

(�HPSORV� FODURV� VmR� D� PHWiIRUD� GD� QD�HJDomR�
FRPR� SURFHVVR� GH� H�SDQVmR�GR� FRQ�HFLPHQWR� ��PDQR��
GHVHQ�RO�LGD�FRP��iULRV�GHWDO�HV�H�LO�VWUDGD�SHOD�JUD��UD�
T�H�DSDUHFH�QR�IURQWLVStFLR�GD�HGLomR�GH������GH���JUD�GH�
UH��D�UDomR� ��HU�S�� ����� R�� D�PHWiIRUD�PLOLWDU�� SRU�PHLR�
GD� T�DO� R� D�WRU� HVWDEHOHFH� D� FRQWUDSRVLomR� HQWUH� D� V�D�
SUySULD�HPSUHVD��GHVWLQDGD�WDPEpP�D�RIHUHFHU� �D��tOLRV�
H�GHIHVDV��DR�HQWHQGLPHQWR��H�D�DPHoD�GRV��tGRORV���T�H��
SURWHJLGRV�SHODV�P�UDO�DV�GD�GLDOpWLFD�HQWmR�H�LVWHQWH��VmR�
GHWHQWRUHV�GR�SRGHU�GH�DVVHGLDU�FRQWLQ�DPHQWH�D�UD�mR��
O�próprio�uso�da�metáfora�no�texto�tem�uma�justi�cativa�
PHWRGROyJLFD�H��PD�FRHUrQFLD�FRP�D�GLPHQVmR�DIRUtVWLFD�
GR��R��P�RUJD��P��QD�PHGLGD�HP�T�H��DFRQ�QmR�SUHWHQGH�
DQWHFLSDU�GH�PRGR�PDLV�H�SOtFLWR�UHV�OWDGRV�T�H�SRVVDP�
�LU� D� FRPSURPHWHU� R� ULJRU� GH� �P�PpWRGR�T�H� GH�H� VHU�
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HODERUDGR�DR�SDVVR�T�H�D�FLrQFLD�D�DQoD��3DUD�R�WUDG�WRU��
DG�pP�GDt�R�SHULJR�GH��DR�SURF�UDU�PRGHUQL�DU�HP�GHPDVLD�
R�HVWLOR��DGDSWDQGR�PHWiIRUDV�LQ�VLWDGDV�HP�SRUW�J�rV�R��
�WLOL�DQGR�H�SUHVV�HV�GR�QRVVR�FRWLGLDQR���SHUGHU�VH�P�LWR�
GDV�V�WLOH�DV�GR�WH�WR�

2�ODWLP�GH��DFRQ�p�HP�JHUDO�FRUUHWR��QmR�REVWDQWH�DOJ�QV�
GHV�LRV�GR��VR�FOiVVLFR��H�J����JUD�GH�UH��D�UDomR���.�C2U��S��
�����6SHGGLQJ�HW�DO���GH�H��R���U���HP��H��GH�GH�H���P��U����6HP�
deixar�de�ser�elegante�e�mostrar�certa�erudição,�o��lósofo�está�
PDLV�SUHRF�SDGR�HP�H�SUHVVDU�VH�GH�PDQHLUD�SUHFLVD�GR�T�H�
FRP�D�LPLWDomR�GD�OLQJ�DJHP�GH��P��tFHUR��DLQGD�T�H�DOJ�QV�
SHUtRGRV�ORQJRV�H�FRPSOH�RV�OHPEUHP�RV�GLVF�UVRV�GR�RUDGRU�
URPDQR���3DUD��DFRQ��R�ODWLP�HUD��PD�OtQJ�D��QL�HUVDO�H��SRU�
DVVLP�GL�HU���P�PHLR�PDLV�G�UDGR�UR�GR�T�H�R�LQJOrV���Dt�WHU�
�WLOL�DGR�R�LGLRPD�FOiVVLFR�QD�PDLRU�SDUWH�GH�VH�V�WUDEDO�RV�
H�SUR�LGHQFLDGR�D�WUDG�omR�SDUD�R�ODWLP�GH�DOJ�QV�GDT�HOHV�
RULJLQDOPHQWH�HVFULWRV�HP��HUQiF�OR�

�OJ�PDV�REVHU�Do�HV�GH�HGLWRUDomR�VH�ID�HP�QHFHVViULDV��
Às�vezes�não��cam�muito� claros� os� critérios� que� o�autor�
utiliza�para�de�nir�o�uso�do�itálico�e�de�iniciais�maiúsculas�
H�PLQ�VF�ODV� HP� VH�� WH�WR�� 3RU� LVVR���WLOL�DPRV� LQLFLDLV�
maiúsculas�apenas�quando�estas�encontram�justi�cativa�na�
SUiWLFD�GH��RMH�H�PDQWL�HPRV�RV�LWiOLFRV�VRPHQWH�RQGH��PD�
rQIDVH�HVSHFLDO�SDUHFLD�QHFHVViULD��7DPEpP�WRPDPRV�GL�HUVDV�
liberdades�quanto�à�paragrafação�e�à�pontuação,�sempre�com�
a��nalidade�de�tornar�o�texto�mais�claro�e�um�pouco�mais�
SUy�LPR�GR��VR�GR�SRUW�J�rV�FRQWHPSRUkQHR�

Deixamos�aqui�registrados�nossos�agradecimentos� às�
SHVVRDV�T�H�QRV�DM�GDUDP�QHVWH�SURMHWR��HP�HVSHFLDO�D�0DU�LD�
����PHPRU�DP��H��QGUHD�9LFHQWLQL�H�D�3HGUR����)LJ�HLUD��T�H�
OHUDP�D�WUDG�omR�GRV�WH�WRV�LQWURG�WyULRV�GH���JUD�GH�UH��D��
UDomR�em�sua�primeira�fase�e��zeram�inúmeras�sugestões.�Foi�
GHOHV�D�LGHLD�LQLFLDO�GH�WUDG��LU�R�WH�WR��H�VHPSUH�HQFRUDMDUDP�
D�FRQWLQ�DomR�GR�WUDEDO�R���JUDGHFHPRV�WDPEpP�D�5REHUWR�
Bolzani�Filho,�que�leu�e�fez�sugestões�à�tradução�de���H�FDGD�
GR�H��H�G�PH��R��H�D�3OtQLR�-�QT�HLUD�6PLW���T�H�IH��OHLW�UD�
PLQ�FLRVD�GH�WRGRV�RV�WH�WRV�H�SURS�V�LPSRUWDQWHV�HPHQGDV�

���������R��R�L������R���
��L�����������
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FRANCIS DE VERULAM
 ASSIM PENSOU E PRODUZIU

CONSIGO MESMO ESTA REFLEXÃO,
A QUAL JULGOU SER DO INTERESSE 

DE SEUS CONTEMPORÂNEOS 
E DA POSTERIDADE QUE FOSSE

DELES CONHECIDA

6HQGR�SDUD� HOH� FHUWR� T�H� R� LQWHOHFWR���PDQR� FULD�D�
HQWUD�HV�SDUD�VL�PHVPR�H�QmR��VD�D�GH�PRGR�VyEULR�H�FRQ�
�HQLHQWH�VH�V��HUGDGHLURV�UHF�UVRV��RV�T�H�HVWmR�VRE�R�SRGHU�
GR��RPHP���H�T�H�GDt�GHFRUULD��PD�P�OWLIDFHWDGD�LJQRUkQFLD�
GDV�FRLVDV��H�GHVVD�LJQRUkQFLD�LQ�PHURV�GDQRV��HOH�HVWLPR��
T�H�GH�LD�VHU�IHLWR��P�HVIRUoR�FRQM�QWR��FRP�WRGRV�RV�UHF�U�
VRV��SDUD�WHQWDU�GH�DOJ�P�PRGR�UHFRQVWLW�LU�LQWHJUDOPHQWH��
R��SHOR�PHQRV�FRQG��LU�D��P�HVWDGR�PHO�RU��HVVH�FRPpUFLR�
HQWUH�D�PH��H�H�DV�FR��D��(comércio�com�o�qual�di�cilmente�
SRGHUHPRV�FRPSDUDU�DOJ�PD�FRLVD�VREUH�D�WHUUD��R��SHOR�PH�
QRV�HQWUH�DV�FRLVDV�WHUUHQDV���3RUpP��QmR��D�LD�Mi�QHQ��PD�
HVSHUDQoD�GH�T�H��D�SDUWLU�GD�SUySULD�IRUoD�GR�LQWHOHFWR�R��GRV�
D��tOLRV�H�V�VWHQWiF�ORV�GD��LDOpWLFD��RV�HUURV�VH�FRUULJLVVHP�
a�si�próprios,�erros�que,�uns�após�os�outros,�se��rmaram�e�se�
�rmarão�sempre�se�a�mente�for�deixada�a�si�mesma.

,VVR�SRUT�H�DV�SULPHLUDV�QRo�HV�GDV�FRLVDV��DV�QRo�HV�
T�H�D�PHQWH��DEVRU�HQGR�GH�PRGR�IiFLO�H�DFRPRGDGR��WRPD��
J�DUGD�H�DF�P�OD��GH�RQGH�GHFRUUH�WRGR�R�UHVWR���VmR��LFLD�
GDV��FRQI�VDV�H�WHPHUDULDPHQWH�DEVWUDtGDV��GDV�FRLVDV��H��

1 � Latim abstractae. O termo poderia ser traduzido por “separadas”, mas a linguagem 
�losó�ca do período parece autorizar esta tradução que fazemos, não abonada todavia 
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quanto�às�noções�segundas�e�as�restantes,�não�são�menores�
R�FDSULF�R�H�D�LQFRQVWkQFLD���LVVR�GHFRUUH�T�H�WRGD�HVVD�
UD�mR���PDQD��GH�T�H�QRV��WLOL�DPRV�SDUD�D�LQ�HVWLJDomR�
GD�QDW�UH�D�QmR�IRL�EHP�FRQFDWHQDGD�H�FRQVWU�tGD��PDV�
se�parece�a�uma�magní�ca�massa�sem�fundamento.�Pois�
HQT�DQWR�RV��RPHQV�DGPLUDP�H�FHOHEUDP�RV�IDOVRV�SRGHUHV�
GD�PHQWH��GHL�DP�SDUD�WUiV�H�SHUGHP�RV��HUGDGHLURV��T�H�
ela�poderia�exercer�(se�fornecêssemos�à�mente�os�recursos�
devidos�e�ela�própria�fosse�submissa�às�coisas,�em�vez�de�
DVVDOWi�ODV�GH�IRUPD�GHVPHGLGD��

5HVWD�D� HQWmR��PD��QLFD� FRLVD�D� ID�HU�� UHWRPDU�
D�HPSUHVD�GHVGH�R�LQtFLR��H�FRP�PHO�RUHV�PHLRV��SDUD�
T�H�VH� IDoD��PD�WRWDO�UH��D�UDomR�GDV��LrQFLDV���GDV�
�UWHV� H� GH� WRGR� FRQ�HFLPHQWR� ��PDQR�� OH�DQWDQGR�D�
VREUH�RV�I�QGDPHQWRV�GH�LGRV��(PERUD�SRVVD�SDUHFHU��
à�primeira�vista,�algo�infinito�e�superior�às�forças�dos�
PRUWDLV��LVVR�VH�UH�HODUi��QD�SUiWLFD��PDLV�ViELR�H�Vy�
EULR�GR�T�H�DV�FRLVDV�T�H�IRUDP�IHLWDV�DWp�DJRUD��3RLV�
R�UHV�OWDGR�GLVVR�QmR�VHUi�Q�OR��HQT�DQWR�QDV�FRLVDV�
T�H�DJRUD�VH� ID�HP�HP�WRUQR�GDV��LrQFLDV��i�DSHQDV�
�PD�HVSpFLH�GH��HUWLJHP���PD�DJLWDomR�SHUSpW�D���P�
FDPLQ�R�HP�FtUF�ORV�

(�QmR� HVFDSD�DR�D�WRU� HP�T�mR�JUDQGH� VROLGmR� VH�
HPSUHHQGH�HVWH�H�SHULPHQWR�H�R�T�DQWR�p�iUG�R�H�LQFRQ�
FHEt�HO�SDUD�JHUDU�FUHGLELOLGDGH��-�OJR���QmR�REVWDQWH��T�H�
QmR�GH�LD�VH�HQWUHJDU�QHP�DEDQGRQDU�R�DVV�QWR�VHP�T�H�
WHQWDVVH�H�DGHQWUDVVH�R��QLFR�FDPLQ�R�T�H�p�WUDQVLWi�HO�
SDUD�D�PHQWH���PDQD��3RLV��DOH�PDLV�GDU�LQtFLR�D��PD�FRLVD�
T�H�SRVVD�WHU�UHV�OWDGR�GR�T�H�VH�HQUHGDU��HP�SHUSpW�D�O�WD�

nos dicionários de latim clássico. Pelo menos desde Tomás de Aquino encontramos a 
palavra nesse sentido.

2  Ratio Humana. Convém lembrar que ratio pode signi�car igualmente “cálculo” ou “mé-
todo”, havendo adiante contextos em que uma tradução assim parecerá preferível.

3  O termo Scientia, que traduziremos por “ciência”, signi�ca, usualmente, até o período em 
que Bacon escreve, um conhecimento dedutivo a partir de premissas certas. Seu sentido 
encontra-se em um processo de transformação para o qual a própria re�exão de Bacon 
contribui. De todo modo, ele não deve ser tomado simplesmente como sinônimo do 
que hoje entendemos por ciência. 
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H�HVIRUoR��QDT�LOR�T�H�QmR�WHP�UHV�OWDGR�DOJ�P��(�FRPR�
QRV�GHFDQWDGRV�FDPLQ�RV�GD�DomR��WDPEpP�QD�FRQWHPSOD�
omR�WHPRV�T�DVH�RV�PHVPRV�GRLV�FDPLQ�RV���P��GH�LQtFLR�
iUG�R�H�GLItFLO��WHUPLQD�Q�P�FDPSR�DEHUWR��R�R�WUR��Q�P�
SULPHLUR�RO�DU�VHP�REVWiF�ORV�H�F�PRGR��FRQG���D�ORFDLV�
LQWUDQVLWi�HLV�H�SUHFLStFLRV��

(�Mi�T�H�R�D�WRU�QmR�VDELD�DR�FHUWR�T�DQGR��QR�I�W�UR��
essas� coisas� viriam� à�mente�de� alguém,� e� baseando-se�
VREUHW�GR�QR�IDWR�GH�T�H�QmR�HQFRQWUR��QLQJ�pP�DWp�DJRUD�
que�tenha�aplicado�o�espírito�a�semelhantes�re�exões,�resolveu�
GDU�D�S�EOLFR�DV�SULPHLUDV�FRLVDV�T�H�IRL�SRVVt�HO�FRPSOHWDU��(�
HVVD�SUHVVD�QmR�QDVFH��GD�DPELomR��PDV�GD�SUHRF�SDomR�GH�
que,�se�lhe�ocorresse�um�acidente�ligado�à�condição�humana,�
�casse�entretanto�uma�certa�indicação�e�um�planejamento�
das�coisas�que�abraçou�com�o�espírito;�e�para�que��casse�ao�
PHVPR�WHPSR��P�VLQDO�GH�V�D��RQWDGH��RQHVWD�H�SURSHQVD�
D�HQFRQWUDU��DQWDJHQV�SDUD�R�JrQHUR���PDQR���HUWDPHQWH�
HQWHQGH��T�DOT�HU�R�WUD�DPELomR�FRPR�LQGLJQD�GD�HPSUHVD�
T�H�WH�H�GLDQWH�GDV�PmRV��3RLV��R��LVVR�GH�T�H�DT�L�VH�WUDWD�
QmR�p�QDGD��R��p�WmR�JUDQGH�T�H�VH�GH�H�FRQWHQWDU�FRP�VH��
SUySULR�PpULWR��VHP�E�VFDU��P�R�WUR�IU�WR�

4�� Ver Hesíodo, Os trabalhos e os dias, 287-292. A mesma imagem é utilizada em A escada 
do entendimento, p. 689, Spedding et al.





19

EPÍSTOLA DEDICATÓRIA

���R��R��HUH�t���PR�H��RGHUR�t���PR

�Ut�F�SH�H��H��RU��-DPH���SHOD�JUDoD�GH��H���

�H��GD��Um��UH�D��D��GD�)UD�oD

H�GD�,UOD�GD��GHIH��RU�GD�Ip�H�F�

6HUHQtVVLPR�H�3RGHURVtVVLPR�5HL�

7DO�H��9RVVD�0DMHVWDGH�SRVVD�PH�DF�VDU�GH� I�UWR��
SRUT�H�WHULD�UR�EDGR�GH�VH�V�QHJyFLRV�R�WHPSR�T�H�p�H�LJL�
GR�SRU�HVWH�WUDEDO�R��1mR�VHL�R�T�H�GL�HU��3RLV�QmR��i�FRPR�
UHVWLW�LU�R�WHPSR��D�QmR�VHU�T�H�WDO�H��R�WHPSR�V�EWUDtGR�GDV�
V�DV�FRLVDV�SRVVD�VHU�UHSRVWR�HP�PHPyULD�GR�VH��QRPH�H�
HP��RPHQDJHP�D�VH��VpF�OR��VH�HVWD�REUD�WL�HU��DR�PHQRV��
DOJ�P��DORU��e�GHFHUWR�FRPSOHWDPHQWH�QR�D��PHVPR�T�DQWR�
DR�SUySULR�JrQHUR��PDV�HVFULWD�VHJ�QGR��P�PRGHOR�EDVWDQWH�
�HO�R��D�VDEHU��R�SUySULR�P�QGR�H�D�QDW�UH�D�GDV�FRLVDV�H�GD�
PHQWH��(��PHVPR��FHUWDPHQWH��SDUD�IDODU�FRP�VLQFHULGDGH���
costumo�avaliar�este�trabalho�mais�como��lho�do�tempo�que�
GR�WDOHQWR��3RLV�QHOH�Vy��PD�FRLVD�p�DGPLUi�HO��T�H�R�VH��
início�pudesse�vir�à�mente�de�alguém�e,�simultaneamente,�
V�VSHLWDV�WmR�JUDQGHV�VREUH�LGHLDV�T�H�VH�WRUQDUDP�WmR�IRU�
WHV��2�UHVWR�VH�VHJ�H�GH�ERP�JUDGR��6HP�G��LGD�H�LVWH��FRPR�
VH�GL����P�DFDVR�H�DOJR�FRPR�T�H�IRUW�LWR�QmR�DSHQDV�QR�
T�H�ID�HP�H�GL�HP�RV��RPHQV��PDV�WDPEpP�QR�T�H�SHQVDP��
(VWH�DFDVR�GH�T�H�IDOR��SRUpP��VH��i�DOJR�GH�ERP�QDV�FRLVDV�
que�ofereço),�quero�que�se�entenda�como�tributável�à�imensa�
misericórdia�e�bondade�divina�e�à�prosperidade�dos�tempos�
GH�9RVVD�0DMHVWDGH��D�T�HP�VHU�L�G�UDQWH�D��LGD�FRP�WRGD�
D�SDL�mR��(� WDPEpP�DSyV�PLQ�D�PRUWH�� WDO�H���WHUHL�IHLWR�
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que,�com�esta�nova�tocha�acesa�nas�trevas�da�Filoso�a,�seu�
VpF�OR�SRVVD�EULO�DU�SDUD�D�SRVWHULGDGH��(�p�PHUHFLGDPHQWH�
T�H�VH�DWULE�L�HVVD�UHJH�HUDomR�H�UH��D�UDomR�GDV��LrQFLDV�
DRV�WHPSRV�GR�UHL�PDLV�ViELR�H�GR�WR�GH�WRGRV�

5HVWD��PD�VROLFLWDomR��QmR�LQGLJQD�GH�9RVVD�0DMHVWDGH��
H�T�H�WHP�D�PDLRU�UHODomR�FRP�R�DVV�QWR�GH�T�H�VH�WUDWD��4�H�
9RVVD�0DMHVWDGH��T�H�OHPEUD�6DORPmR�HP�WDQWDV�FRLVDV��SHOD�
JUD�LGDGH�GRV�M�t�RV��SHOD�SD��HP�VH��UHLQR��SHOD�JHQHURVLGDGH�
de�seu�coração,�e��nalmente�pela�nobre�variedade�dos�livros�
T�H�FRPS�V��WDPEpP�QLVWR�VLJD�R�PRGHOR�GDT�HOH�PHVPR�UHL��
T�H�F�LGH�SDUD�T�H�VH�UHFRO�D�H�VH�FRPSOHWH��PD��LVWyULD�
1DW�UDO�H�(�SHULPHQWDO��HUGDGHLUD�H�ULJRURVD��GHL�DQGR�GH�
ODGR�D�)LORORJLD���RUJDQL�DGD�FRP�R�SURSyVLWR�GH�I�QGDPHQWDU�
a�Filoso�a,�e��nalmente�que�seja�tal�como�a�descreveremos�no�
momento�oportuno;�para�que,�en�m,�depois�de�tantas�idades�
do�mundo,�a�Filoso�a�e�as�Ciências�não�sejam�mais�instáveis�
e�aéreas,�mas�se��rmem�sobre�os�fundamentos�sólidos�de�
�PD�H�SHULrQFLD��DULDGD�H�EHP�SRQGHUDGD���H�PLQ�D�SDUWH��
IRUQHFL�R��UJD��P��PDV�D�PDWpULD�GH�H�VHU�E�VFDGD�QDV�SUy�
SULDV�FRLVDV��4�H��H�V��WLPR�0i�LPR��FRQVHU�H�LQFyO�PH�
D�9RVVD�0DMHVWDGH�

2�P�L�REHGLHQWH�H�GH�RWDGR�VHU�R�GH
9RVVD�6HUHQtVVLPD�0DMHVWDGH�

)UD�F����DFR��
��DQFHOHU�

5 Optimus Maximus é um dos epítetos de Júpiter. Não é incomum encontrá-lo aplicado 
ao deus cristão.
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�R�UH�R�H��DGR�GD����r�F�D���SRU�T�H��mR�p�SU��SHUR��
�HP��H�H��H���O�P��H��H�SD�G�GR���SRU�T�H�p��HFH��iU�R�D�U�U�

DR����HOHF�R���PD�R��P�FDP���R��R�DOPH��H�G�IHUH��H�
GR�T�H�HUD�FR��HF�GR�SHOR���R��R��SUHGHFH��RUH���������������

H�R��UR��UHF�U�R��D��HUHP�UH���GR���SDUD�T�H�D�PH��H�
SR��D���DU�GH��H��G�UH��R��R�UH�D��D��UH�D�GD��FR��D��

2V��RPHQV��SDUHFH�QRV�� QmR� FRQ�HFHP� EHP�VH�V�
próprios�meios�e�forças,�mas�a�estas�subestimam,�àqueles�
HVWLPDP�PDLV�GR�T�H�R�FRQ�HQLHQWH���VVLP�RFRUUH�T�H��GH�
�P� ODGR�� �DORUL�DQGR� H�FHVVL�DPHQWH� DV��UWHV� HP��RJD��
QmR�E�VFDP�QDGD�GH�PDLRU��R���GHVSUH�DQGR�D�VL�PHVPRV�
PDLV�GR�VHULD�M�VWR��FRQVRPHP�V�DV�IRUoDV�HP�DWL�LGDGHV�
frívolas�e�não�procuram�experimentar�no�que�diz�respeito�à�
SDUWH�SULQFLSDO�GDV�FRLVDV���Dt�DV��LrQFLDV�VHUHP�OLPLWDGDV�
SRU�FRO�QDV�FRPR�T�H�GHWHUPLQDGDV�SHOR�GHVWLQR���Mi�T�H�
RV��RPHQV�QmR�VmR�HVWLP�ODGRV�QHP�SHOR�GHVHMR�QHP�SHOD�
HVSHUDQoD�GH�SHQHWUDU�PDLV�DOpP�

6 Este é o prefácio do conjunto de textos que, segundo o plano de Francis Bacon, deveriam 
compor  A grande restauração. O título original Instauratio magna, que Bacon planejava dar a 
esse grande conjunto de textos, entre os quais se inclui o Novum organum (ver infra o “Plano 
da obra”), merece um comentário. Instauratio, não obstante a ausência do pre�xo re-, signi�ca 
“reconstrução”, “renovação”, “retomada”, e era o termo que os antigos romanos usavam para 
o reinício da capo de uma cerimônia religiosa no caso de ela ter sido interrompida por causa 
de um erro no ritual. Em Spedding, Ellis e Heath, usa-se instauration no título, embora logo 
depois, no corpo do texto, apareça restoration. O mesmo procedimento é seguido na edição 
de Rossi: instaurazione no título e, um pouco abaixo, restaurazione. Já Rees e Wakely mantêm 
instauration em ambos os casos, enquanto Malherbe e Pousseur optam por restauration tanto 
no título quanto depois. Pareceu-nos que esta última era a melhor alternativa, já que a ideia de 
Bacon, como ele próprio sugere em diversas passagens, é mesmo a de uma restauração.

7� Bacon refere-se às chamadas “Colunas de Hércules”, nome pelo qual era conhecido na 
Antiguidade o Estreiro de Gibraltar, tido por muito tempo como limite do mundo ocidental. 
Na edição de 1620 do Novum organum, o frontispício traz a gravura de um navio prestes 
a ultrapassar enormes colunas, sob as quais se lê Multi pertransibunt & augebitur scientia, 
“Muitos passarão além e a ciência aumentará” (ver p. 13).
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(�FRPR�D�FUHQoD�GH�T�H�H�LVWH�DE�QGkQFLD�HVWi�HQWUH�
as�maiores�causas�da�pobreza,�e�pela�con�ança�no�presente�
QHJOLJHQFLDP�VH�UHF�UVRV��HUGDGHLURV�SDUD�R�I�W�UR��p��WLO��
H�DEVRO�WDPHQWH�QHFHVViULR��T�H��DLQGD�QR�SUySULR�OLPLDU�
GH�QRVVD�REUD��H�LVVR�VHP�GLVVLP�ODomR�H�GHL�DGRV�GH�ODGR�
RV�FLUF�QOyT�LRV���VHMD�HOLPLQDGR�R�H�FHVVR�GH��RQUDULDV�
H�GH�DGPLUDomR�SDUD�FRP�DV�FRLVDV�T�H�IRUDP�GHVFREHU�
WDV�DWp�DJRUD��e��PD�DG�HUWrQFLD�SUR�HLWRVD�SDUD�T�H�RV�
�RPHQV�QmR�H�DJHUHP�R��FRPHPRUHP�D�DE�QGkQFLD�R��D�
�WLOLGDGH�GHVVHV�FRQ�HFLPHQWRV��3RLV�VH�DOJ�pP�LQVSHFLR�
QDU�PDLV�F�LGDGRVDPHQWH�WRGD�DT�HOD��DULHGDGH�GH�OL�URV�
FRP�D�T�DO�H��OWDP�DV��UWHV�H��LrQFLDV��HQFRQWUDUi�HP�
toda�parte� in�nitas�repetições�que�se� colocam�na� frente�
GD�GHVFREHUWD�� UHSHWLo�HV�GLVWLQWDV�HQWUH� VL� DSHQDV�SHOD�
PDQHLUD�GH�WUDWDU�R�DVV�QWR���H�PRGR�T�H��IHLWR�R�H�DPH��
aquilo�que�à�primeira�vista�é�abundante�descobre-se�ser�
P�LWR�SR�FR�

E,�quanto�à�utilidade,�deve�ser�dito�abertamente�que�
HVVD�VDEHGRULD�T�H��D�ULPRV�SULQFLSDOPHQWH�GRV�JUHJRV�
SDUHFH�VHU�DOJR�FRPR��PD�LQIkQFLD�GD��LrQFLD��H�WHP�R�T�H�
p�SUySULR�GDV�FULDQoDV��GH�WDO�PRGR�T�H�HVWi�SURQWD�D�WDJD�
UHODU��PDV�p�LPDW�UD�H�LQFDSD��GH�FULDU���RP�HIHLWR��p�IpUWLO�
HP�FRQWUR�pUVLDV��PDV�HVWpULO�HP�UHDOL�Do�HV����WDO�SRQWR�
T�H�DT�HOD�IiE�OD�VREUH��LOD�SDUHFH�T�DGUDU��L�DPHQWH�DR�
HVWDGR�GDV�OHWUDV��WDO�FRPR�VH�HQFRQWUD��(VVD�SHUVRQDJHP�
WLQ�D��P�DVSHFWR�H��P���OWR�GH�GRQ�HOD��PDV�DR��HQWUH�
URGHD�DP��D�HOH�FRODGRV��PRQVWURV�ODGUDGRUHV���VVLP�HVWmR�
WDPEpP�DV��LrQFLDV��D�HODV�FRVW�UDPRV�DOJ�PDV�JHQHUDOL�
dades�agradáveis�e�brilhantes,�mas,�quando�chegamos�às�
FRLVDV�SDUWLF�ODUHV���às�partes�produtivas,�por�assim�dizer,�
que�dariam�à�luz�frutos�e�obras,�então�nascem�os�debates�
H�DV�GLVS�WDV�F�HLDV�GH�EDOE�UGLD�HP�T�H�WHUPLQDP�H�T�H�
WRPDP�R�O�JDU�GR�SDUWR�

�OpP�GLVVR��VH�DV��LrQFLDV�GHVVH�WLSR�QmR�IRVVHP�FODUD�
PHQWH��PD�FRLVD�PRUWD��SDUHFH�T�H�GH�IRUPD�DOJ�PD�WHULD�
DFRQWHFLGR�R�T�H�Mi�SRU�P�LWRV�VpF�ORV�HVWDPRV�DFRVW�PDGRV�
D��HU��T�H�DV��LrQFLDV��LPy�HLV��HVWHMDP�FRPR�T�H�SUHVDV�D�
V�DV�SHJDGDV��H�QmR�REWHQ�DP�PHO�RULDV�GLJQDV�GR�JrQHUR�

8 Latim particularia.
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humano.�A�ponto�que�frequentemente�não�apenas�a�a�rmação�
permanece�a�rmação,�mas�também�a�pergunta�permanece�
SHUJ�QWD��H�SRU�PHLR�GH�WDQWDV�GLVS�WDV�QmR�VH�UHVRO�H��PDV��
ao�contrário,�se��xa�e�se�fortalece,�e�toda�a�tradição�e�sucessão�
GDV�GLVFLSOLQDV�UHSUHVHQWD�H�H�LEH�RV�SDSpLV�GR�PHVWUH�H�GH�
seu�ouvinte,�não�do�descobridor�e�daquele�que�acrescenta�às�
GHVFREHUWDV�DOJR�QRWi�HO�

9HPRV�� FRQW�GR�� T�H� RFRUUH� R� FRQWUiULR�QDV� �UWHV�
0HFkQLFDV��DV�T�DLV��FRPR�VH�SDUWLFLSDVVHP�GH��P�FHUWR�
VRSUR��LWDO��FUHVFHP�H�VH�DSHUIHLoRDP�WRGRV�RV�GLDV��H�VH��
HP�V�D�PDLRULD��DSDUHFHP�U�GHV�QRV�SULPHLURV�D�WRUHV��
H�JHUDOPHQWH�SHVDGDV�H�LQIRUPHV��GHSRLV�DGT�LUHP�QR�DV�
�LUW�GHV�H��PD�FHUWD�FRQ�HQLrQFLD��Q�P�WDO�JUD��T�H�RV�
HVIRUoRV�H�SDL��HV�GRV��RPHQV�VH�HVJRWDP�H�P�GDP�DQWHV�
que�essas�artes�cheguem�ao�ápice�e�à�perfeição.�Ao�contrá�
rio,�a�Filoso�a�e�as�Ciências�Intelectuais,�como�estátuas,�
VmR�DGRUDGDV�H�FHOHEUDGDV��PDV�QmR�GHVHQ�RO�LGDV��1mR�
UDUR�F�HJDP�PHVPR�DR�Pi�LPR�GD��LWDOLGDGH�QR�SULPHLUR�
D�WRU��H� HP�VHJ�LGD�GHJHQHUDP��3RLV�GHSRLV�T�H� RV��R�
mens,� todos�juntos,�se�rendem�e�submetem�à�decisão�de�
�P�Vy��FRPR�VHQDGRUHV�VHP��RWR���QmR�DPSOLDP�DV�SUy�
SULDV��LrQFLDV��PDV�VH�GHGLFDP�DR�RItFLR�VHU�LO�GH�HQIHLWDU�
e�in�ar�certos�autores.

(�T�H�QLQJ�pP��HQ�D�FRP�DT�HOD�DOHJDomR�GH�T�H�DV�
Ciências,�crescendo�paulatinamente,�chegaram�en�m�a�um�
FHUWR�HVWDGR�H�VRPHQWH�HQWmR��FRPR�T�H�FRPSOHWDGR�R�VH��
percurso�legítimo)�estabeleceram�suas�sedes��xas�nas�obras�
GH�SR�FRV��GH�PRGR�T�H��QmR�VH�SRGHQGR�GHVFREULU�GHSRLV�
GLVVR� QDGD�PHO�RU�� UHVWDULD�� p� FODUR�� HQIHLWDU� H� F�OWL�DU�
DV�FRLVDV� Mi�GHVFREHUWDV���H�IDWR�VHULD�DWp�GHVHMi�HO�T�H�
DVVLP�IRVVH��0DV�p�PDLV�FRUUHWR�H��HUGDGHLUR�R�VHJ�LQWH��
T�H�HVVH�HVFUD�L�DPHQWR�GDV��LrQFLDV�QDGD�PDLV�p�GR�T�H�
FRLVD�QDVFLGD�GD�SUHSRWrQFLD�GH��QV�SR�FRV��RPHQV�H�GD�
LQpUFLD�H�GHVOHL�R�GRV�GHPDLV��3RLV�GHSRLV�GH�DV��LrQFLDV�
WHUHP�VLGR��WDO�H���F�OWL�DGDV�H�WUDWDGDV�GLOLJHQWHPHQWH�H�
SRU�SDUWHV��HQWmR�SRU�DFDVR�V�UJL��DOJ�pP��D�GD��SRU�VH��
WDOHQWR���DFHLWR�H�FHOHEUDGR�SRU�FD�VD�GH�VH�V�FRPSrQGLRV�
GH�0pWRGR��T�H�FRQVWLW�L��DOJR�FRP�D�DSDUrQFLD�GH��PD�

9 Provavelmente trata-se de alusão a Aristóteles. A tradução “talento” corresponde ao latim 
ingenium.
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�UWH��PDV�QD��HUGDGH�FRUURPSH��RV�WUDEDO�RV�GRV�DQWLJRV��
(VVH�WLSR�GH�WUDEDO�R��HQWUHWDQWR��FRVW�PD�VHU�DJUDGi�HO�
à�posteridade,� por� causa� do�uso� prático�da� obra� e� por�
LPSDFLrQFLD�H�D�HUVmR�SRU��PD�QR�D�SHVT�LVD�

0DV�VH�DOJ�pP�p�FRQG��LGR�SHOR�FRQVHQVR�Mi�DUUDLJDGR��
FRPR�VH�HVWH�IRVVH�R�M�OJDPHQWR�GR�WHPSR��VDLED�T�H�HVWi�
VH�DSRLDQGR�Q�P�PpWRGR���bastante�falaz�e�sem��rmeza.�
3RLV�GHVFRQ�HFHPRV�JUDQGH�SDUWH�GR�T�H��QR�GRPtQLR�GDV�
�LrQFLDV�H�GDV��UWHV��IRL�GLI�QGLGR�H�S�EOLFDGR�QRV��iULRV�
VpF�ORV� H� O�JDUHV�� H� DLQGD�PDLV� R� T�H� FDGD��P� WHQWR��
H� SHQVR�� SUL�DGDPHQWH�� �VVLP��QHP� RV� SDUWRV� QHP� RV�
DERUWRV� GR� WHPSR� FRQVWDP�QRV� IDVWRV���OpP� GLVVR��QmR�
VH�GH�H�DWULE�LU�P�LWR��DORU�DR�SUySULR�FRQVHQVR�H�D�V�D�
ORQJD�G�UDomR���RP�HIHLWR��SRU�PDLV��DULDGRV�T�H�VHMDP�
RV�WLSRV�GH�JR�HUQR�QR�FDPSR�GD�SROtWLFD��p��P�Vy�R�HVWDGR�
GDV� �LrQFLDV�� H� HOH� VHPSUH� IRL� H� SHUPDQHFHUi�SRS�ODU��
(� HQWUH� R�SR�R� WrP�P�LWD� IRUoD�GR�WULQDV� RSLQLiWLFDV� H�
SROrPLFDV�� R�� HQWmR�EULO�DQWHV� H� �D�LDV�� GR�WULQDV� WDLV�
T�H���LVL�HOPHQWH��R��HQUHGDP��R��DIDJDP�R�DVVHQWLPHQWR��
�VVLP�� VHP� G��LGD�� RV�PDLRUHV� WDOHQWRV�� HP� WRGDV� DV�
pSRFDV��VRIUHUDP��LROrQFLDV�� D� WDO� SRQWR�T�H��RPHQV�GH�
FRPSUHHQVmR�H�LQWHOHFWR�LQ��OJDUHV��PHVPR�DVVLP�RO�DQGR�
SRU� V�D� UHS�WDomR�� VH� V�EPHWHUDP�DR� M�OJDPHQWR� GDV�
P�OWLG�HV�H�GR�WHPSR��3RU�LVVR��FRQWHPSODo�HV�PDLV�DOWDV��
VH�DFDVR�HP�DOJ�P�PRPHQWR�EULO�DUDP��IRUDP�HP�VHJ�LGD�
DEDODGDV�H�H�WLQWDV�SHORV��HQWRV�GDV�RSLQL�HV���OJDUHV����
WDO�SRQWR�T�H�R�WHPSR��FRPR��P�ULR��DUUDVWR��SDUD�QyV�DV�
coisas�leves�e�in�adas,�e�submergiu�as�sólidas�e�de�peso.

0DLV�GR�T�H� LVVR�� WDPEpP�DT�HOHV� D�WRUHV� T�H� VH�
ODQoDUDP� D��PD� HVSpFLH� GH�GLWDG�UD�QDV��LrQFLDV� H� VH�
SURQ�QFLDP�FRP�WmR�JUDQGH�VHJ�UDQoD�VREUH�DV�FRLVDV��
T�DQGR��HQWUHWDQWR��QRV�LQWHU�DORV��UHFRO�HP�VH�D�VL�PHV�
PRV��HQWUHJDP�VH�D�ODPHQWRV�SHOR�FDUiWHU�V�WLO�GD�QDW�UH�D��
RV�UHFHVVRV�GD��HUGDGH��D�REVF�ULGDGH�GDV�FRLVDV��R�HQWUH�
ODoDPHQWR�GDV�FD�VDV�H�D�IUDT�H�D�GR�HQJHQ�R���PDQR��
1LVVR��HQWUHWDQWR��QmR�VmR�HP�QDGD�PDLV�UD�Ri�HLV��Mi�T�H�
SUHIHUHP�GDU�FRPR�SUHWH�WR�D�FRQGLomR�FRP�P�GD���PD�
QLGDGH�H�GD�QDW�UH�D�D�FRQIHVVDU�V�DV�SUySULDV�OLPLWDo�HV��

10 Latim ratione.
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�GHPDLV��SDUD�HOHV�LVVR�p�T�DVH��P�ULW�DO�UHOLJLRVR��F�MR�
objetivo�é�a�rmar�que�tudo�aquilo�que�uma�determinada�
DUWH�QmR� DWLQJH� p� LPSRVVt�HO� VHJ�QGR� HVVD�PHVPD�DUWH��
0DV�QmR�VH�SRGH�FRQGHQDU��PD�DUWH�T�DQGR�HOD�SUySULD��
DR�VHU�M�OJDGD��GHVHPSHQ�D�VLP�OWDQHDPHQWH�RV�SDSpLV�GR�
SURPRWRU�H�GR�M�L����VVLP�RFRUUH�T�H�WDPEpP�D�LJQRPtQLD�
DEVRO�H�D�LJQRUkQFLD�

�V�FRLVDV�HP��RJD� OHJDGDV�SHOD� WUDGLomR�VH�DSUHVHQ�
WDP�JHUDOPHQWH�GHVWD� IRUPD��HVWpUHLV�HP�REUDV��F�HLDV�GH�
T�HVW�HV��OHQWDV�H�HQIUDT�HFLGDV�SRU�FD�VD�GH�V�D�H�WHQVmR��
VLP�ODQGR��QR�WRGR��SHUIHLomR��PDV�LQFRPSOHWDV�QDV�SDUWHV��
SRS�ODUHV��FRQW�GR��GH�LGR�D�FHUWDV�HVFRO�DV��PDV�V�VSHLWDV�
SDUD�RV�SUySULRV�D�WRUHV��H�SRU� LVVR�SURWHJLGDV�H�H�LELGDV�
FRP�DOJ�QV�DUWLItFLRV���T�HOHV�T�H��FRQW�GR��GHFLGLUDP�HOHV�
próprios�experimentar,�dedicar-se� às�Ciências� e� expandir�
VH�V� OLPLWHV�� QmR� R�VDUDP� UHQ�QFLDU� FRPSOHWDPHQWH� DRV�
FRQ�HFLPHQWRV�HP��RJD��QHP�E�VFDU�DV�IRQWHV�GDV�FRLVDV��
0DV�M�OJDP�WHU�DOFDQoDGR�DOJR�GH�JUDQGH�VH�DOJ�PD�FRLVD�GH�
próprio� inserem�e�acrescentam,�re�etindo�prudentemente�
FRQVLJR�PHVPRV�T�H�SRGHP�SUHVHU�DU�D�PRGpVWLD�FRQFRUGDQ�
GR�FRP�D�WUDGLomR�H�SUHVHU�DU�V�D�OLEHUGDGH�DFUHVFHQWDQGR�
algo.�Mas�enquanto�se�dá�atenção�às�opiniões�e�aos�costumes,�
HVVH�OR��DGR�PHLR�WHUPR�FDPLQ�D�QD�GLUHomR�GH��P�JUDQGH�
SUHM�t�R�GDV��LrQFLDV��3RLV�p�GLItFLO�VLP�OWDQHDPHQWH�DGPLUDU�
e�superar�um�autor.�Tudo�se�dá�à�maneira�das�águas,�que�
QmR�VREHP�PDLV�DOWR�GR�T�H�GH�RQGH�GHVFHUDP���HVVH�PRGR��
HVVHV��RPHQV�FRUULJHP�DOJ�PDV�FRLVDV��PDV�SR�FR�DV�ID�HP�
H�RO�LU��PHO�RUDP�QDV��PDV�QmR�DV�D�PHQWDP�

1mR�IDOWDUDP��HQWUHWDQWR��RV�T�H��FRP�PDLRU�R�VDGLD��
WRPDUDP�SDUD�VL�WRGDV�DV�FRLVDV��HP�V�D�FRPSOHW�GH��H�
GHUU�EDQGR�H�GHVWU�LQGR�DV�DQWHULRUHV��SHOR�tPSHWR�GR�HQ�
JHQ�R��DEULUDP�SDVVDJHP�SDUD�VL�H�SDUD�RV�VH�V�SUySULRV�
SUHFHLWRV���RP�R�W�P�OWR�RFDVLRQDGR�SRU�HVWHV�QmR�VH�H�R�
luiu�muito,�já�que�lutaram�não�para�ampliar�a�Filoso�a�e�as�
�UWHV�SRU�IDWRV�H�REUDV��PDV�DSHQDV�SDUD�P�GDU�RV�SUHFHLWRV�
H�WUDQVIHULU�SDUD�VL�PHVPRV�R�LPSpULR�GDV�RSLQL�HV��H�FRP�
UHV�OWDGR�EHP�H�tJ�R��Mi�T�H�HQWUH�HUURV�RSRVWRV�DV�FD�VDV�
GH�HUUR�VmR�DSUR�LPDGDPHQWH�DV�PHVPDV�

6H� �R��H� DT�HOHV� T�H� QmR� VH� V�EPHWHUDP� DRV�
SUHFHLWRV�DO�HLRV��QHP�DRV�VH�V�SUySULRV��PDV��ID�RUHFHQGR�
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D� OLEHUGDGH�� WL�HUDP� kQLPR� SDUD� GHVHMDU� T�H� R�WURV�
SHVT�LVDVVHP�DR�PHVPR�WHPSR��HP�V�D�FRPSDQ�LD��HVVHV�
�RPHQV�UHDOPHQWH�WL�HUDP��P�VHQWLPHQWR��RQHVWR��PDV�VH��
HPSUHHQGLPHQWR�QmR�WH�H�IRUoD��3RLV�SDUHFHP�WHU�VHJ�LGR�
DSHQDV� UDFLRFtQLRV�SUR�i�HLV�� VmR� OH�DGRV�SHOD� �HUWLJHP�
GRV�DUJ�PHQWRV��H�DIUR��DUDP�R�ULJRU�GD�LQ�HVWLJDomR�SHOD�
OLFHQFLRVLGDGH� LQGLVWLQWD�GR�SHVT�LVDU����1mR� VH�HQFRQWUD�
QLQJ�pP��FRQW�GR��T�H�VH�WHQ�D�GHPRUDGR�R�WHPSR�QHFHVViULR�
QDV�SUySULDV�FRLVDV�H�QD�H�SHULrQFLD���i��DLQGD��DOJ�QV�T�H�
se�lançaram�às�ondas�da�experiência�e�se� tornaram�como�
T�H�DGHSWRV�GDV��UWHV�0HFkQLFDV��(QWUHWDQWR��QD�SUySULD�
H�SHULrQFLD�H�HUFHP��PD�HVSpFLH�GH�LQ�HVWLJDomR�HUUiWLFD��H�
QmR�PLOLWDP�SRU�HOD�FRP��PD�UHJUD�SUHFLVD���i�PDLV��D�PDLRU�
SDUWH�VH�SURS�V�SHT�HQDV�WDUHIDV��FRQVLGHUDQGR��P�JUDQGH�
IHLWR�SRGHU�GHVHQWHUUDU��PD��QLFD�GHVFREHUWD��FRP��P�SODQR�
QmR�PHQRV���PLOGH�GR�T�H�LQiELO��3RLV�QLQJ�pP�SHUVFU�WD�GH�
PRGR�FRUUHWR�H�IpUWLO�D�QDW�UH�D�GH�DOJ�PD�FRLVD�DSHQDV�QD�
SUySULD�FRLVD��R�ERP�SHVT�LVDGRU��PHVPR�DSyV��PD�ODERULRVD�
�DULHGDGH�GH�H�SHULPHQWRV��QmR�VH�SHUPLWH�GHVFDQVR��PDV�
VHPSUH�HQFRQWUD�R�T�H�SURF�UDU�PDLV�DOpP�

(�QmR�VH�GH�H�RPLWLU��VREUHW�GR��T�H�WRGD�D�GLOLJrQFLD�QD�
H�SHULPHQWDomR�SURF�UR��DOFDQoDU��FRP�HVIRUoR�SUHFLSLWDGR�H�
LQWHPSHVWL�R��ORJR�GHVGH�R�LQtFLR��FHUWDV�REUDV�SUHGHWHUPLQDGDV��
(VVHV� WUDEDO�RV� SURF�UDUDP�� H�� GLULD�� RV� H�SHULPHQWRV�
IU�WtIHURV��QmR�RV�O�FtIHURV��H�QmR�LPLWDUDP�D�RUGHP�GL�LQD��
T�H��QR�SULPHLUR�GLD��FULR��DSHQDV�D�O���H�D�HOD��P�GLD�LQWHLUR�
DWULE�L��� VHP�SURG��LU� QDT�HOH�GLD��PD�REUD�PDWHULDO��
SDVVDQGR�D�LVVR�DSHQDV�QRV�GLDV�VHJ�LQWHV�

Com�relação�aos�que�atribuíram�os�mais�altos�papéis�à�
Dialética�e�a�partir�daí�pensaram�reunir�os�mais��éis�guar�
GL�HV�SDUD�D��LrQFLD���LUDP�GR�PHO�RU�H�PDLV��HUGDGHLUR�
PRGR�T�H�R�LQWHOHFWR���PDQR�GHL�DGR�D�VL�PHVPR�GH�LD�
VHU��LVWR�FRP�PHUHFLGD�V�VSHLWD��0DV�WDO�UHPpGLR�p�EHP�
PHQRV�IRUWH�GR�T�H�R�PDO�H�QHP�HVWi��HOH�SUySULR��LVHQWR�
GR�PDO���H�IDWR��D��LDOpWLFD��RMH��VDGD�VH�DGDSWD�GR�PRGR�
mais�apropriado�às�atividades�civis�e�às�Artes�que�estão�
DSRLDGDV�QR�GLVF�UVR�H�QD�RSLQLmR��(OD�QmR�DOFDQoD��HQWUH�
WDQWR��R�FDUiWHU�V�WLO�GD�QDW�UH�D��HUUDQGR�R�DO�R�SRU��PD�

11 Observar semelhança entre esta passagem e o trecho de A escada do entendimento que 
também versa sobre uma promiscua quaerendi licentia (p. 687-688, Spedding et al.).
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JUDQGH�GLVWkQFLD��H��HVIRUoDQGR�VH�SDUD�DSDQ�DU�R�T�H�QmR�
FRPSUHHQGH���DOH��PDLV�SDUD�IRUWDOHFHU�H��GH�DOJ�P�PRGR��
�xar�os�erros�do�que�para�abrir�o�caminho�até�a�verdade.

Por�isso,�para�resumir�o�que�foi�dito,�nem�a�con�an�
oD�QRV�R�WURV��QHP�R�VH��SUySULR�HVIRUoR��SDUHFH�WHU��DWp�R�
PRPHQWR��WUD�LGR�O���DRV��RPHQV�QR�FDPSR�GDV��LrQFLDV��
SULQFLSDOPHQWH�SRUT�H� DV�GHPRQVWUDo�HV�H�H�SHULPHQWRV�
DWp�DT�L�FRQ�HFLGRV�VmR�GH�SR�FR�D��tOLR���RP�V�D�HVWU��
W�UD��R�HGLItFLR�GHVWH��QL�HUVR��SDUD�R�LQWHOHFWR���PDQR�T�H�
R�FRQWHPSOD��p�HT�L�DOHQWH�D��P�ODELULQWR��(�QHOH�VH�PRV�
WUDP��HP�WRGDV�DV�GLUHo�HV��WDQWDV�LQFHUWH�DV�GH�FDPLQ�RV��
VHPHO�DQoDV�WmR�IDOD�HV�GH�FRLVDV�H�VLQDLV��WmR�REOtT�DV�H�
HQWUHODoDGDV�HVSLUDLV�H�QyV�GDV�QDW�UH�DV���H�H�VH�SHUFRU�
rer�um�caminho�pelas��orestas�da�experiência�e�das�coisas�
particulares�sob�a�luz�incerta�dos�sentidos,�luz�que�às�vezes�
brilha,�às�vezes�se�esconde.�E,�como�já�foi�dito,�até�mesmo�
RV�J�LDV�T�H�VH�RIHUHFHP�SDUD�R�FDPLQ�R��WDPEpP�HOHV�VH�
HPEDUDoDP�H�D�PHQWDP�R�Q�PHUR�GH�HUURV�H�GH�SHVVRDV�
T�H�HUUDP��(P�FLUF�QVWkQFLDV�WmR�GLItFHLV��GH�H�VH�SHUGHU�
D�HVSHUDQoD�QR�M�t�R�GRV��RPHQV�VH�HOH�VH�V�VWHQWD�DSHQDV�
HP�V�D�SUySULD�IRUoD��GH�H�VH�SHUGHU�D�HVSHUDQoD�QR�V�FHVVR�
IRUW�LWR��3RLV�QHP�D�H�FHOrQFLD�GRV�WDOHQWRV��SRU�PDLRU�T�H�
IRVVH��QHP�D�UHSHWLomR�IRUW�LWD�GH�H�SHULPHQWRV��FRQVHJ�LULD�
vencer�as�di�culdades.�Os�passos�devem�ser�regidos�por�um�
�o,���H�WRGR�R�FDPLQ�R��GHVGH�DV�SULPHLUDV�SHUFHSo�HV�GRV�
sentidos,�deve�ser�guiado�por�um�método�de�nido.

(�HVVDV�FRLVDV�QmR�GH�HP�VHU�WRPDGDV�FRPR�VH�QDGD�
HP� DEVRO�WR� WL�HVVH� VLGR� UHDOL�DGR� HP� WDQWRV� VpF�ORV� H�
FRP�WmR�JUDQGHV�WUDEDO�RV��1HP�QRV�HQ�HUJRQ�DPRV�GR�
T�H�IRL�GHVFREHUWR�QR�SDVVDGR���HUWDPHQWH�RV�DQWLJRV�VH�
PRVWUDUDP��RPHQV�DGPLUi�HLV�QR�FDPSR�GD�LQWHOLJrQFLD���
H�GD�PHGLWDomR�DEVWUDWD��1RV�SULPHLURV�VpF�ORV��T�DQGR�
RV��RPHQV� GLULJLDP�R� F�UVR�GD�QD�HJDomR� DSHQDV�SHOD�
REVHU�DomR�GDV�HVWUHODV��S�GHUDP�GH�IDWR�SHUFRUUHU�DV�SUDLDV�
GR�9HO�R��RQWLQHQWH��R��DWUD�HVVDU�DOJ�QV�PDUHV�PHQRUHV�
H� R�0HGLWHUUkQHR���QWHV�� FRQW�GR��T�H� VH� DWUD�HVVDVVH� R�

12 A imagem é a do �o de Ariadne, a �lha de Minos. Apaixonada por Teseu, deu ao herói 
um novelo de linha com o qual ele conseguiu se orientar no interior do Labirinto. É uma 
das imagens centrais de A escada do entendimento.

13 Latim ingenio.
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2FHDQR�H�VH�GHVFREULVVHP�DV�UHJL�HV�GR�1R�R�0�QGR��IRL�
QHFHVViULR�T�H�VH�FRQ�HFHVVH�D��WLOLGDGH�GD�E�VVROD�FRPR�
um�guia�mais��el�e�mais�seguro.�Do�mesmo�modo,�o�que�
DWp�DJRUD� VH�GHVFREUL��QDV��UWHV�H��LrQFLDV� IRL�R�T�H� VH�
S�GH�REWHU�SHOD��WLOLGDGH��SHOD�PHGLWDomR��SHOD�REVHU�DomR�
H� SHOD� DUJ�PHQWDomR�� �LVWR� T�H� HVVDV� FRLVDV� HVWmR�PDLV�
SUy�LPDV�GRV�VHQWLGRV�H�V�ERUGLQDP�VH�JHUDOPHQWH�D�QRo�HV�
FRP�QV��0DV�DQWHV�T�H�VH�SRVVDP�LQWHUSHODU�FRLVDV�PDLV�
UHPRWDV�H�RF�OWDV�QD�QDW�UH�D��H�LJH�VH�QHFHVVDULDPHQWH�
T�H�VH�LQWURG��DP��P��VR�H��PD�DSOLFDomR�PHO�RUHV�H�PDLV�
SHUIHLWRV�GD�PHQWH�H�GR�LQWHOHFWR���PDQR�

4�DQWR�D�QyV��WRPDGRV��p�FHUWR��GH��P�HWHUQR�DPRU�
da�verdade,� entregamo-nos� às� incertezas,� às�di�culdades�
e�à�solidão�dos�caminhos;�con�antes�e�apoiados�na�ajuda�
GL�LQD�� GHIHQGHPRV�QRVVD�PHQWH� FRQWUD�D� �LROrQFLD�GDV�
RSLQL�HV�H��SRU�DVVLP�GL�HU��FRQWUD�V�DV�WURSDV�HP�IRUPDomR�
GH�FRPEDWH��FRQWUD�QRVVDV�SUySULDV��HVLWDo�HV�H�HVFU�S�ORV�
LQWHUQRV��FRQWUD�DV�REVF�ULGDGHV�H�Qp�RDV�GDV�FRLVDV�H�RV�
fantasmas�que�voam�por� toda�parte;� para� que��nalmente�
pudéssemos�reunir�indicações�mais��éis�e�seguras�para�os�
nossos�contemporâneos�e�os�pósteros.�Se�nisso��zemos�algum�
SURJUHVVR��GH�IDWR�QHQ��P�R�WUR�PpWRGR�QRV�DEUL��FDPLQ�R�
DOpP�GD��HUGDGHLUD�H�OHJtWLPD���PLO�DomR�GR�HVStULWR���PDQR��
Pois�todos�os�que�antes�de�nós�se�aplicaram�à�descoberta�
GH�DUWHV��GHSRLV�GH�ODQoDUHP�UDSLGDPHQWH�RV�RO�RV�VREUH�DV�
FRLVDV��RV�H�HPSORV�H�D�H�SHULrQFLD��ORJR�HP�VHJ�LGD��FRPR�
VH� D�GHVFREHUWD�QDGD� IRVVH�DOpP�GH��PD� HVSpFLH�GH� MRJR�
GR�SHQVDPHQWR����GH� FHUWR�PRGR� LQ�RFDUDP�VH�V�SUySULRV�
HVStULWRV�SDUD�T�H�O�HV�GHVVHP�RUiF�ORV��0DV�QyV���L�HQGR�
religiosa�e�continuamente�em�meio�às�coisas,�não�afastamos���
GHODV�R�LQWHOHFWR�PDLV�GR�T�H�R�QHFHVViULR�SDUD�T�H�DV�LPDJHQV�
GDV�FRLVDV�H�RV� FRQHV��� �FRPR� VH�Gi�QR� VHQWLGR�GD� �LVmR��
SRVVDP�VHU�IRUPDGRV��GRQGH�GHFRUUH�T�H�QmR�VH�GHL�D�P�LWR�
SDUD�DV�IRUoDV�H�D�SULPD�LD�GD�LQWHOLJrQFLD���

14 Aqui seguimos a opção de Malherbe e Pousseur (jeu de pensée) para excogitatio, unindo 
assim as duas acepções básicas do termo no latim clássico: “ação de imaginar” e “invenção”.

15 Latim abstrahimus.
16 Radii: não “raios”, mas “cones visuais”, segundo a teoria da visão de Bernardino Telesio, 

adotada por Bacon (ver Spedding et al., v. 1, p. 130, n. 1).
17 Latim Ingenii.
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��PHVPD���PLOGDGH�T�H�DGRWDPRV�SDUD�GHVFREULU��
VHJ�LPR�OD�DR�HQVLQDU��3RLV�QmR�WHQWDPRV�LPSRU�R��FRQIHULU�
DOJ�PD�PDMHVWDGH�D�HVVDV�QRVVDV�GHVFREHUWDV�SRU�PHLR�
dos�triunfos�das�refutações,�ou�por�apelos�à�Antiguidade,�
R��SRU��P�FHUWR��VR�GD�D�WRULGDGH��R��PHVPR�SHOR��p��GD�
REVF�ULGDGH��FRLVDV�WDLV�QmR�VHULD�GLItFLO�GH�HQFRQWUDU�HP�
T�HP�WHQWDVVH�ODQoDU�O���VREUH�VH��SUySULR�QRPH�H�QmR�
sobre�as�almas�dos�outros.�Não��zemos�nem�preparamos,�
T�H�VH�GLJD��QHQ��PD��LROrQFLD�R��DUPDGLO�D�SDUD�R�M�t�R�
dos�homens;�nós�os�conduzimos,�isto�sim,�às�próprias�coisas�
H�DRV�ODoRV�GDV�FRLVDV��SDUD�T�H�HOHV�SUySULRV��HMDP�R�T�H�
SRVV�HP��R�T�H�SRGHP�T�HVWLRQDU��R�T�H�SRGHP�DFUHVFHQWDU�
H�WUD�HU�DR�SDWULP�QLR�FRP�P��6H��FRQW�GR��DFUHGLWDPRV�HP�
DOJ�PD�FRLVD�LQGH�LGDPHQWH��R���FRF�LODQGR��GHPRV�D�DOJR�
PHQRU�DWHQomR��R��HUUDPRV�QR�FDPLQ�R�H�LQWHUURPSHPRV�
D�LQ�HVWLJDomR��GH�WRGR�PRGR�H�SRPRV�DV�FRLVDV�GH�PRGR�
aberto�e�explícito,�para�que�nossos�erros,�antes�que��quem�
PDLV�SURI�QGDPHQWH�LPSUHJQDGRV�QD�PDVVD�GD��LrQFLD��
SRVVDP� VHU� QRWDGRV� H� SRVWRV� GH� ODGR�� H� WDPEpP� SDUD�
T�H�VHMD� IiFLO�H�VHP�HPEDUDoR�D�FRQWLQ�DomR�GH�QRVVRV�
trabalhos.�Desse�modo�pensamos�ter��rmado�para�sempre�
�P�FDVDPHQWR� �HUGDGHLUR� H� OHJtWLPR� HQWUH� D� IDF�OGDGH�
UDFLRQDO�H�D�HPStULFD��HQWUH�DV�T�DLV��R��H�OHQWR�H�I�QHVWR�
GL�yUFLR�H�VHSDUDomR��T�H�FRQI�QGLUDP�WRGDV�DV�FRLVDV�QD�
IDPtOLD���PDQD��

3RU�LVVR��Mi�T�H�HVVDV�FRLVDV�QmR�GHSHQGHP�GH�QRVVD�
�RQWDGH��QR�SULQFtSLR�GHVWD�REUD�ID�HPRV�DV�SUHFHV�PDLV�
��PLOGHV� H� DUGHQWHV� D��H�V� 3DL�� �H�V� 9HUER� H� �H�V�
(VStULWR�� SDUD� T�H� VH� OHPEUHP� GDV�PLVpULDV�GR� JrQHUR�
��PDQR�H�GD�SHUHJULQDomR�GHVWD��LGD��QD�T�DO�JDVWDPRV�
QRVVRV� SR�FRV� H�PD�V� GLDV�� H� GLJQHP�VH�� SHODV�QRVVDV�
mãos,�a�dar�à�família�humana�novos�benefícios.���7DPEpP�
URJDPRV��V�SOLFDQGR��T�H�DV�FRLVDV���PDQDV�QmR�HVWRU�HP�
DV�GL�LQDV�H�T�H�QmR�QDVoD�HP�QRVVDV�DOPDV��PD�HVSpFLH�GH�
LQFUHG�OLGDGH�H�GH�QRLWH�HP�IDFH�GRV�PLVWpULRV�GL�LQRV�SRU�
FD�VD�GD�DEHUW�UD�GDV��LDV�GRV�VHQWLGRV���H�GH��P�PDLRU�

18 O latim traz Eleemosynis, isto é, “esmolas”. Trata-se de empréstimo do grego eleemosyne, 
“piedade”, “misericórdia”, “mercê”, “caridade”, “esmola”.

19 Latim sensus.
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DUGRU�GD� O���QDW�UDO����PDV�DQWHV�� D� SDUWLU� GR� LQWHOHFWR�
S�UR��S�UJDGR�GH�IDQWDVPDV�H�GH��DLGDGH��H�WRGD�LD�SRVWR�
VRE�RV�RUiF�ORV�GL�LQRV�H�PHVPR�D�HOHV�V�EPHWLGR��T�H�VH�
dê�à�fé�o�que�é�da�fé.�Por��m,�purgado�o�veneno�da�Ciência�
LQRF�ODGR� SHOD� VHUSHQWH�� �HQHQR� FRP� R� T�DO� R� HVStULWR�
humano��ca�intumescido�e�in�ado,�não�procuremos�saber�
QHP�GHPDVLDGR�D�I�QGR���QHP�R�T�H��OWUDSDVVD�R�VyEULR��
PDV�F�OWL�HPRV�D��HUGDGH�QD�FDULGDGH�

�RPSOHWDGRV��HQWmR��RV��RWRV���ROWHPR�QRV�DRV��RPHQV��
WHPRV�DOJ�QV�FRQVHO�RV�VDO�WDUHV�D�GDU�H�SHGLGRV�M�VWRV�D�
ID�HU��3ULPHLUR�DFRQVHO�DPRV��R�T�H�Mi�SHGLPRV�HP�RUDomR��
T�H�RV��RPHQV�FRQWHQ�DP�D�SHUFHSomR���GLDQWH�GRV�GH�HUHV�
SDUD�FRP�DV�FRLVDV�GL�LQDV��3RLV�D�SHUFHSomR��WDO�FRPR�R�
VRO��LO�PLQD�D�IDFH�GR�JORER�WHUUHVWUH��PDV�IHF�D�H�ODFUD�D�
IDFH�GR�FHOHVWLDO��3RU�R�WUR�ODGR��DR�I�JLU�GHVVH�PDO��T�H�QmR�
SHT�HP�ID�HQGR�R�FRQWUiULR��R�T�H�FHUWDPHQWH�RFRUUHUi�VH�
M�OJDP�T�H�DOJ�PD�SDUWH�GD�LQ�HVWLJDomR�GD�QDW�UH�D�HVWi�
VHSDUDGD�SRU��PD�HVSpFLH�GH�SURLELomR��3RLV�T�HP�GH��LQtFLR�
ou�ocasião�à�queda�não�foi�aquela�pura�e�imaculada�Ciência�
natural�pela�qual�Adão� impôs�nomes�às�coisas,�segundo�
V�DV�SURSULHGDGHV��PDV� IRL� DT�HOD� ODVFt�LD� DPELFLRVD� H�
D�WRULWiULD�GD��LrQFLD�PRUDO��DR�M�OJDU�VREUH�R�EHP�H�R�PDO��
IRL�HOD�M�VWDPHQWH�R�PRWL�R�H�R�PRGR�GD�WHQWDomR��D�SRQWR�
GH�ID�HU�T�H�R��RPHP�VH�DIDVWDVVH�GH��H�V�H�GHVVH�OHLV�D�
VL�PHVPR��6REUH�DV��LrQFLDV�T�H�FRQWHPSODP�D�QDW�UH�D��
contudo,�aquele� famoso� santo��lósofo� a�rma:� “A�glória� de�
�H�V�p�HVFRQGHU�DV�FRLVDV��D�GR�UHL��FRQW�GR��p�GHVFREUL�ODV�����
�RPR�VH�D�QDW�UH�D�GL�LQD�VH�GHOHLWDVVH�FRP��P�LQRFHQWH�
H� EHQp�ROR� MRJR� GH� FULDQoDV�� T�H� VH� HVFRQGHP�SDUD�T�H�
VHMDP�HQFRQWUDGDV�� H� FRPR�VH� WL�HVVH� HVFRO�LGR�D� DOPD�

20 A noção de “luz natural” se tornará central no pensamento cartesiano, indicando a capa-
cidade intuitiva do intelecto de perceber verdades, e já aparece num sentido similar em 
Pierre de la Ramée (Petrus Ramus), em sua Dialectique (1555).

21 O original diz nec altum sapiamus, “nem saibamos profundamente”. Ver Novum organum, 
livro 1, aforismos 1 a 4.

22 Latim sensum. Embora a palavra latina tenha o signi�cado básico de “sentido”, “faculdade de 
sentir” (e assim a tenhamos traduzido anteriormente), parece-nos que aqui Bacon contempla 
também as outras acepções do termo, que incluem “inteligência” e “pensamento”. Com efeito, 
Bacon aponta aqui para um uso dos sentidos guiado pela razão tal como concebida em seu 
método. Por isso, preferimos nesta passagem um termo um pouco mais amplo (“percepção”).

23 Provérbios, 25.2.
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��PDQD�FRPR�V�D�FRPSDQ�HLUD�QHVVH�MRJR��SRU�FD�VD�GH�
V�D�LQG�OJrQFLD�H�ERQGDGH�SDUD�FRP�RV��RPHQV��3RU��OWLPR��
queremos�que�todos�no�mundo�sejam�aconselhados�a�re�etir�
sobre�os�verdadeiros��ns�da�Ciência�e�não�a�procurem�para�o�
SUD�HU�GR�HVStULWR��SDUD�GLVS�WDV��SDUD�GHVGHQ�DU�RV�R�WURV��
SDUD�R�O�FUR��D�IDPD�R��R�SRGHU��R��R�WUDV�FRLVDV�LQIHULRUHV��
PDV�SDUD�R�SUR�HLWR�H�D��WLOLGDGH�SDUD�D��LGD��H�UHDOL�HP�QD�
H�FRQG��DP�QD�GHQWUR�GRV�OLPLWHV�GD�FDULGDGH��3RLV�DQMRV�
FDtUDP�SRU�FD�VD�GR� DSHWLWH�GH�SRGHU��H�RV��RPHQV��SRU�
FD�VD�GR�DSHWLWH�GD��LrQFLD��PDV�QmR��i�H�FHVVR�GH�FDULGDGH��
QHP�DQMR�R���RPHP�DOJ�PD��H��VH�HQ�RO�H��HP�SHULJR�SRU�
FD�VD�GHOD�

3DVVHPRV�DJRUD�DRV�SHGLGRV�D�T�H�QRV�UHIHULPRV��6REUH�
QyV�PHVPRV�VLOHQFLDPRV��PDV��VREUH�R�DVV�QWR�GHVWD�REUD��
SHGLPRV�T�H�RV��RPHQV�QmR�SHQVHP�T�H�VH�WUDWD�GH��PD�
RSLQLmR��H�VLP�GH��P�WUDEDO�R��H�T�H�WHQ�DP�SRU�FHUWR�T�H�VH�
FRQVWURHP�DT�L�RV�I�QGDPHQWRV�QmR�GH�DOJ�PD�VHLWD�R��GH�
�PD�GR�WULQD��PDV�GR��WLO�H�GD�JUDQGH�D�SDUD�RV���PDQRV��
(P�VHJ�LGD��SHGLPRV�T�H�HOHV��FRP�D�EHQH�ROrQFLD�SUR�LQGD�
GDV��DQWDJHQV�T�H�GDt�REWrP��GHVSLGRV�WDQWR�GRV��HORV�GD�
RSLQLmR�T�DQWR�GRV�SUHFRQFHLWRV��GHOLEHUHP�SHOR�EHP�FRP�P�
H��OLEHUWDGRV�GRV�GHV�LRV�H�REVWiF�ORV�GRV�FDPLQ�RV��P�QLGRV�
GH�QRVVRV�D��tOLRV�H�UHF�UVRV��T�H�HOHV�SUySULRV��HQ�DP�VH�
GHGLFDU�D��PD�SDUWH�GRV� WUDEDO�RV�UHVWDQWHV���OpP�GLVVR��
T�H� WHQ�DP�HVSHUDQoD�� H�QmR� LPDJLQHP�H� FRQFHEDP�QR�
HVStULWR�D�QRVVD��H��D�UDomR�como�algo�in�nito�e�superior�
às�capacidades�dos�mortais,�embora�na�verdade�represente�
o�limite�e�o�término�legítimo�de�um�erro�in�nito.�Que�não�nos�
HVT�HoDPRV�� FRQW�GR��GH�T�H� VRPRV�PRUWDLV� H���PDQRV��
QHP�DFUHGLWHPRV�T�H�D�FRLVD�SRGH�UHDOL�DU�VH�FRPSOHWDPHQWH�
QR�GHF�UVR�GH��PD�Vy��LGD��PDV�T�H�D�GHVWLQHPRV�D�QRVVRV�
V�FHVVRUHV��)LQDOPHQWH��QmR�SURF�UHPRV�DV��LrQFLDV�SRU�
PHLR�GD�DUURJkQFLD��QDV�SHT�HQDV�FHODV�GR�HQJHQ�R���PDQR��
PDV����PLOGHPHQWH��QR�P�QGR��T�H�p�PDLRU��0DV�DV�FRLVDV�
VHP�FRQVLVWrQFLD��HP�JHUDO��FRVW�PDP�VHU��DVWDV��GHVHUWDV����

24 No original, vastus, termo de grande riqueza semântica em latim, que implica não apenas “vasto”, 
“imenso”, “espaçoso”, mas também “deserto”, “desolado”, “desmedido”, “monstruoso”, “horrível”. 
Elabora-se aqui de outra forma a série de antíteses baseadas na oposição “�nito” versus 
“in�nito” das frases anteriores. Bacon, ao se referir à contração dos sólidos, pode estar 
aludindo a uma investigação controlada da natureza, ou a pequenos passos que sejam 
decisivos nesse processo.
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HQT�DQWR�DV�VyOLGDV�VH�FRQWUDHP�DR�Pi�LPR��RF�SDQGR��P�
SHT�HQR�HVSDoR�

Por�último�(a��m�de�que�ninguém�acaso�queira�ser�
LQM�VWR�FRQRVFR��FRORFDQGR�HP�SHULJR�D�SUySULD�REUD���DLQGD�
SDUHFH�T�H�VH�GH�H�SHGLU�T�H�RV��RPHQV��HMDP��SDUWLQGR�
do�que�nós�devemos�a�rmar�aqui�(se�pelo�menos�queremos�
VHU�FRHUHQWHV���HP�T�H�PHGLGD�M�OJDP�WHU�R�GLUHLWR�GH�GDU�
�P��HUHGLFWR�H�RSLQDU�VREUH�QRVVR�WUDEDO�R��Mi�T�H�UHMHL�
WDPRV�WRGD�HVVD�UD�mR���PDQD�SUHPDW�UD��DQWHFLSDGRUD��
DIDVWDGD�GDV�FRLVDV�GH�PRGR�WHPHUiULR�H�PDLV�UiSLGR�GR�
que�convém�(quanto�à�investigação�da�natureza),�como�a�
�PD�FRLVD��HWHURJrQHD��FRQI�VD�H�PDO�FRQVWU�tGD��(�QmR�
VH�GH�H�H�LJLU�T�H�DOJ�pP�VH�DWHQ�D�DR�M�t�R�GDT�HOD�T�H�
p�F�DPDGD��HOD�SUySULD��D�M�OJDPHQWR�
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PLANO DA OBRA

2UJDQL�DGD�HP�VHLV�SDUWHV�

�����������DU��o�H��GD����r�F�D��

����������R��P�RUJD��P�R��,�G�FDo�H��DFHUFD������
GD����HUSUH�DomR�GD��D��UH�D�

����������)H��PH�R��GR�����HU�R�R�������U�D��D��UDO��
e�experimental�para�fundamentar�a�Filoso�a�

����������H�FDGD�GR�H��H�G�PH��R�

���������UHF�U�RUH��R��Antecipações�da�Filoso�a�
�HJ��GD�

�������Filoso�a�Segunda�R����r�F�D�����D�

�R��H�GR��GH�FDGD��PD

e�SDUWH�GH�QRVVR�SURMHWR�H�SRU�W�GR�GH�PRGR�DEHUWR�
H�FODUR��WDQWR�T�DQWR�IRU�SRVVt�HO��3RLV�D�Q�GH��GD�DOPD��
FRPR�R�WURUD�D�GR�FRUSR��p�FRPSDQ�HLUD�GD�LQRFrQFLD�H�
GD�VLPSOLFLGDGH��4�H�VH�H�SRQ�D�DVVLP��SULPHLUDPHQWH��
D�RUGHQDomR�GD�REUD�H�R�VH��PpWRGR����REUD�IRL�RUJDQL�DGD�
SRU�QyV�HP�VHLV�SDUWHV�

��SULPHLUD�SDUWH�WUD��R�UHV�PR�R��D�GHVFULomR�JHUDO�
GD��LrQFLD�R��GR�WULQD�T�H�R�JrQHUR���PDQR�SRVV�L�DWp�
DT�L��3DUHFH��QRV�GH�IDWR�FRQ�HQLHQWH�QRV�GHPRUDUPRV�
�P�SR�FR�WDPEpP�QDT�LOR�T�H�HVWi�HP��RJD��Mi�T�H�D�
QRVVD� LQWHQomR�� HP�QDGD�V�USUHHQGHQWH�� p�GDU�DFHVVR�
mais�fácil�às�coisas�novas�e�aperfeiçoar�as�antigas.�Pois�
temos�quase�a�mesma�dedicação�à�melhora�das�coisas�
antigas� e� à� compreensão� das� que� estão� além.� E� isso�
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WDPEpP�WHP�D��HU�FRP�D�SHUV�DVmR��GH�DFRUGR�FRP�DT�HOH�
SULQFtSLR���2�LJQRUDQWH�QmR�DFHLWD�DV�SDOD�UDV�GD��LrQFLD�
VH� DQWHV� QmR� WL�HUHV� GLWR� DT�HODV� T�H� R� FRUDomR� GHOH�
�DELWDP����VVLP��QmR�GHL�DPRV�GH�SHUFRUUHU�DV�SUDLDV�
GDV��LrQFLDV�H��UWHV�HP��RJD��QHP��FRPR�T�H�DR�ORQJR�
GR�FDPLQ�R��GH�WUD�HU�SDUD�HODV�DOJR�GH��WLO�

(QWUHWDQWR��DV�SDUWLo�HV�DT�L�WUDoDGDV�SDUD�DV��LrQFLDV�
QmR� VRPHQWH� DEDUFDP�R� Mi�GHVFREHUWR� H� FRQ�HFLGR��PDV�
WDPEpP�DFUHVFHQWDP�R�T�H�DWp� DJRUD� IRL� RPLWLGR� H�GH�H�
VHU� HVW�GDGR�� SRLV� LJ�DOPHQWH� VH� HQFRQWUDP�QD� HVIHUD�
LQWHOHFW�DO��WDO�FRPR�QD�WHUUHVWUH��SDUWHV�F�OWL�DGDV�H�SDUWHV�
desertas.�Assim,�não�deve�parecer�nada�admirável� se� às�
�H�HV�QRV�DIDVWDPRV�GDV�GL�LV�HV��V�DLV��3RLV�R�DFUpVFLPR��
ao�modi�car�o�todo,�modi�ca�também�necessariamente�as�
SDUWHV�H�V�DV�VHo�HV��H�DV�GL�LV�HV�HP��RJD�Vy�VmR�DGPLVVt�HLV�
QR�FRQM�QWR�GDV��LrQFLDV�WDO�FRPR�p�DJRUD�

�FHUFD�� SRUpP�� GDT�HODV� FRLVDV� T�H� DVVLQDODUPRV�
FRPR�RPLWLGDV��QmR�SURFHGHUHPRV�GH�PRGR�D�DSHQDV�SURSRU�
WtW�ORV�IiFHLV�H�FRQWH�GRV�UHV�PLGRV�SDUD�DV�LQ�HVWLJDo�HV�
GHVHMDGDV�� 3RLV� VH� HQWUH� DV� FRLVDV� RPLWLGDV� FRORFDUPRV�
DOJR�F�MD�UD�mR�SDUHoD��P�SR�FR�PDLV�REVF�UD��D�SRQWR�
GH� SRGHUPRV�PHUHFLGDPHQWH� V�VSHLWDU� T�H� RV� �RPHQV�
QmR� FRPSUHHQGHUmR� FRP� IDFLOLGDGH� R� T�H� T�HUHPRV� R��
T�DO�VHMD�R�WUDEDO�R�T�H�WHPRV�HP�PHQWH���VHUi�SDUD�QyV�
PRWL�R�GH�SUHRF�SDomR�FRQVWDQWH��FRQWDQWR�T�H�VHMD��P�
DVV�QWR�GLJQR��H�SRU�RV�SUHFHLWRV�SDUD�VH�OH�DU�D�FDER��PD�
WDO�REUD��R��DLQGD�LQFO�LU��PD�SDUWH�T�H�Mi�WHUPLQDPRV�
FRPR�DPRVWUD� GR� WRGR�� SDUD� DM�GDU� HP� FDGD��PD�GDV�
FRLVDV� FRP�FRQVHO�RV�R��FRP�UHDOL�Do�HV��(�QD��HUGDGH�
DF�DPRV�T�H�LVVR�GL��UHVSHLWR�WDPEpP�D�QRVVD�UHS�WDomR��
e�não�apenas�à�utilidade�para�os�outros;�para�que�ninguém�
SHQVH�T�H�QRVVD�PHQWH�DSHQDV�WRFR��GH�SDVVDJHP�DOJ�PD�
QRomR�OH�LDQD�D�UHVSHLWR�GH�FRLVDV�GHVVH�JrQHUR��H�T�H�R�
T�H� T�HUHPRV� H� E�VFDPRV� FRP�HVIRUoR� VH� DVVHPHO�D� D�
VLPSOHV�SURPHVVDV��0DV�QRVVRV�GHVHMRV�VmR�WDLV�T�H�HVWi�
SHUIHLWDPHQWH� HP�SRGHU� GRV��RPHQV� UHDOL�i�ORV� �VH�QmR�
IDO�DUHP�FRQVLJR�PHVPRV���H�SDUD� LVVR�GLVSRPRV�GH��P�
método,�de�nido�e�explicado.�Pois�não�nos�propusemos�a�
medir�regiões�com�o�espírito,�como�os�áugures,�com�o��m�
GH�WRPDU�D�VStFLRV��PDV�D�HQWUDU�QHODV�FRPR�J�LDV��FRP�
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D�LQWHQomR�GH�SUHVWDU�VHU�LoRV��(�HVWD�p�D�SULPHLUD�SDUWH�
GD�REUD�

�HSRLV�� WHQGR�QD�HJDGR�DR� ORQJR�GDV��UWHV� DQWLJDV��
LQVWU�LUHPRV� R� LQWHOHFWR���PDQR�SDUD� ID�HU� D� WUD�HVVLD��
Destina-se�assim�a�parte�segunda�à�doutrina�sobre�um�melhor�
H�PDLV�SHUIHLWR��VR�GD�UD�mR�QD�LQ�HVWLJDomR�GDV�FRLVDV�H�VREUH�
RV��HUGDGHLURV�D��tOLRV���GR�LQWHOHFWR��SDUD�T�H�SRU�PHLR�GLVVR�
�WDQWR�T�DQWR�V�SRUWD�QRVVD�FRQGLomR���PDQD�H�PRUWDO��R�
LQWHOHFWR�VH�HOH�H�H�DPSOLH�D�V�D�FDSDFLGDGH�SDUD�V�SHUDU�DV�
FRLVDV�GLItFHLV�H�REVF�UDV�GD�QDW�UH�D��(VVD�DUWH��FRVW�PDPRV�
F�DPi�OD�,��HUSUH�DomR�GD��D��UH�D��T�H�LQWURG��LPRV�p�GD�
IDPtOLD�GD��yJLFD��HPERUD�JUDQGH�GLVWkQFLD��R��DWp�PHVPR�
�P�HVSDoR�LPHQVR��VHSDUH��PD�FRLVD�GD�R�WUD��3RLV�DT�HOD�
PHVPD��yJLFD���OJDU�GHFODUD�FRQVWU�LU�H�SUHSDUDU�D��tOLRV�H�
GHIHVDV�SDUD�R�LQWHOHFWR��H�Vy�QLVVR�FRQFRUGDP����QRVVD�GLIHUH�
GH�WRGR�GD���OJDU�SULQFLSDOPHQWH�HP�WUrV�FRLVDV��D�VDEHU��QR�
próprio��m,�na�ordem�da�demonstração�e�no�ponto�de�partida�
GD�LQ�HVWLJDomR�

Porque�esta�nossa�Ciência�se�propõe�o��m�de�encon�
WUDU� QmR� DUJ�PHQWRV��PDV� �UWHV�� QmR� FRLVDV� FRQIRUPHV�
DRV�SULQFtSLRV��PDV�RV�SUySULRV�SULQFtSLRV��QmR�UDFLRFtQLRV�
SUR�i�HLV��PDV�VLQDOL�Do�HV�H�LQGLFDo�HV�SDUD�REUDV���VVLP��
GH��PD�LQWHQomR�GL�HUVD�VH�VHJ�H��P�HIHLWR�GL�HUVR��SRLV�
DOL�VH��HQFH�H�VH�DSULVLRQD��SRU�PHLR�GH��PD�GLVS�WD���P�
DG�HUViULR��H�DT�L��SRU�PHLR�GH��PD�REUD��D�QDW�UH�D�

E�com�tal��m�concordam�a�natureza�e�a�ordem�das�
SUySULDV�GHPRQVWUDo�HV��3RLV�QD��yJLFD���OJDU�T�DVH�WRGR�
R�WUDEDO�R�VH�FRQVRPH�HP�WRUQR�GR�VLORJLVPR��3DUHFH�PH��
contudo,�que�os�dialéticos�quase�não�re�etiram�seriamente�
VREUH�D�LQG�omR��SDVVDQGR�SRU�HOD�FRP��PD�UiSLGD�PHQomR�
e�se�apressando�em�direção�às�fórmulas�de�disputa.�Mas�nós�
UHMHLWDPRV�D�GHPRQVWUDomR�SHOR�VLORJLVPR��SRUT�H�SURFHGH�
GH�PRGR�P�LWR�FRQI�VR�H�DIDVWD�D�QDW�UH�D�GR�DOFDQFH�GDV�
PmRV��7RGD�LD��FRP�HIHLWR�QLQJ�pP�SRGH�G��LGDU�GH�T�H�DV�
FRLVDV�T�H�FRQFRUGDP�QR�WHUPR�PpGLR�WDPEpP�FRQFRUGDP�
HQWUH�VL��R�T�H�p�GH��PD�FHUWD�SUHFLVmR�PDWHPiWLFD���QmR�
REVWDQWH�V�EMD��Dt��PD�IUD�GH��SRUT�H�R�VLORJLVPR�p�IRUPDGR�

25 Com o termo auxilia, Bacon não se refere aos recursos ou faculdades já pertencentes 
ao intelecto, mas designa de maneira preliminar a dimensão positiva do método 
exposto no Novum organum.
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GH�SURSRVLo�HV��DV�SURSRVLo�HV�GH�SDOD�UDV��H�DV�SDOD�UDV�
VmR�VLQDLV�H�VHQ�DV�SDUD�DV�QRo�HV���VVLP��VH�DV�SUySULDV�
QRo�HV�GD�PHQWH��T�H�VmR�FRPR�T�H�D�DOPD�GDV�SDOD�UDV�H�D�
EDVH�GH�WRGD�FRQVWU�omR�H�IDEULFDomR�GHVVH�JrQHUR��WL�HUHP�
VLGR� LPSUySULD� H� WHPHUDULDPHQWH� DEVWUDtGDV�GDV� FRLVDV��
forem�vagas,� insu�cientemente�de�nidas� e� circunscritas,�
e� �nalmente� viciadas� de�muitos�modos,� então� tudo� cai�
SRU� WHUUD��5HMHLWDPRV�� SRUWDQWR�� R� VLORJLVPR�� H� LVVR�QmR�
DSHQDV�T�DQWR�DRV�SULQFtSLRV��DRV�T�DLV�QHP�PHVPR�RV�
GLDOpWLFRV�DSOLFDP�D�GHPRQVWUDomR���PDV�WDPEpP�T�DQWR�
às�proposições�médias,�as�quais�o�silogismo,�de�qualquer�
modo,�realmente�cria�e�dá�à�luz,�mas�são�estéreis�quanto�
D� REUDV� H� DIDVWDGDV� GD� SUiWLFD�� DOpP� GH� WRWDOPHQWH�
incompetentes� no� que� diz� respeito� à� parte� ativa� das�
Ciências.�Embora,�portanto,�deixemos�ao�silogismo�e�às�
IDPRVDV�H�MDFWDQFLRVDV�GHPRQVWUDo�HV�GHVVD�QDW�UH�D�D�
jurisdição�sobre�as�Artes�mais�afeitas�ao�vulgo�e�à�opinião�
�SRLV�QDGD�T�HUHPRV�DOWHUDU�QHVVD�SDUWH���SDUD�D�QDW�UH�D�
GDV�FRLVDV��HQWUHWDQWR���VDPRV�HP�W�GR�D�LQG�omR��WDQWR�
SDUD� DV� SURSRVLo�HV�PHQRUHV� T�DQWR� SDUD� DV�PDLRUHV��
3RLV�M�OJDPRV�T�H�D�LQG�omR�p�D�IRUPD�GH�GHPRQVWUDU�T�H�
VHU�H�GH�J�DUGLm�DRV�VHQWLGRV���HQFH�D�QDW�UH�D��SHUVHJ�H�
DV�REUDV�H�SUDWLFDPHQWH�D�HODV�VH�PLVW�UD�

�VVLP�WDPEpP�D�RUGHP�GD�GHPRQVWUDomR�VH�LQ�HUWH�
WRWDOPHQWH���Wp�DT�L�DFRVW�PDPR�QRV�D�FRQG��LU�DV�FRLVDV�
GD� VHJ�LQWH� IRUPD�� �RDQGR� GRV� VHQWLGRV� H� GDV� FRLVDV�
SDUWLF�ODUHV�LPHGLDWDPHQWH�SDUD�DV�PDLV�JHUDLV��FRPR�T�H�
para�polos��xos�em�volta�dos�quais�giram�as�disputas.�Do�
PDLV�JHUDO�GHUL�D�VH�R�UHVWDQWH��SHODV�SURSRVLo�HV�PpGLDV��
FDPLQ�R� FHUWDPHQWH�PDLV� F�UWR��PDV�SUHFLSLWDGR� H�� HP�
direção� à� natureza,� intransitável,� embora� adequado� e�
inclinado�às�disputas.�Mas,�em�nossa�maneira�de�proceder,�
RV�D�LRPDV�VmR�SURG��LGRV�JUDGDWL�DPHQWH�H�Q�P�FRQWtQ�R��
de�modo�que�não� cheguem�às�coisas�mais� gerais�senão�
HP� �OWLPR� O�JDU�� DVVLP� HVVHV� SULQFtSLRV�PDLV� JHUDLV�
WRUQDP�VH�QmR�QRFLRQDLV����mas�bem�de�nidos,�e�tais�que�

26��O adjetivo notionalis é usado por Bacon nesta e em mais duas passagens de sua obra, 
sempre em sentido pejorativo e associado às ideias de definição imprecisa, opinião, 
ilusão ou abstração. Cf. Bacon, v. 1, p. 137, e v. 2, p. 256, Spedding et al. Logo em seguida, 
no nosso texto, Bacon emprega notiora (comparativo de notus, “conhecido”).
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D�QDW�UH�D� UHFRQ�HFH� �HUGDGHLUDPHQWH� FRPR�SULQFtSLRV�
mais�conhecidos�e�que�estão�colados�à�medula�das�coisas.

0DV�p�QD�SUySULD�IRUPD�GD�LQG�omR�H�QR�M�OJDPHQWR�
T�H�VH�ID��SRU�PHLR�GHOD�T�H�FRORFDPRV�HP�PR�LPHQWR�PRGL�
�cações�que�são�de�longe�as�maiores.�Aquela�forma�de�que�
IDODP�RV�GLDOpWLFRV��T�H�SURFHGH�SRU�HQ�PHUDomR�VLPSOHV��
p�DOJR�S�HULO�H�SUHFiULR�HP�V�DV�FRQFO�V�HV��H�S�H�VH�DR�
SHULJR�GH��PD�LQVWkQFLD�FRQWUDGLWyULD�H�REVHU�D�DSHQDV�R�
FRVW�PHLUR��VHP�HQFRQWUDU�UHV�OWDGRV�

0DV�DV��LrQFLDV�SUHFLVDP�GH��PD�IRUPD�GH�LQG�omR�
T�H�H�SOLT�H�H�GHFRPSRQ�D�D�H�SHULrQFLD��H��SRU�PHLR�GDV�
H�FO�V�HV�H�UHMHLo�HV�GH�LGDV��OH�H�D�FRQFO�V�HV�QHFHVViULDV��
6H�HVVH�M�t�R�FRP�P�GRV�GLDOpWLFRV�p�WmR�WUDEDO�RVR�H�WD�
OHQWRV�WmR�JUDQGHV�H�HUFLWD��T�DQWR�PDLV�VH�GH�H�WUDEDO�DU�
QHVWH�R�WUR��T�H�VH�H�WUDL�QmR�DSHQDV�GRV�UHF�QGLWRV�GD�
PHQWH��PDV�WDPEpP�GD��tVFHUDV�GD�QDW�UH�D�

2�WUDEDO�R��FRQW�GR��QmR�WHUPLQD�DT�L��3RLV�WDPEpP�
damos�às�Ciências�fundamentos�mais�vigorosos�e�sólidos,�e�
UHWRPDPRV�R�LQtFLR�GD�LQ�HVWLJDomR�GH�PRGR�PDLV�SURI�QGR�
do�que�até�agora�os�homens��zeram:�submetemos�a�exame�
R�T�H�D��yJLFD���OJDU�DFHLWD�FRP��PD�Ip�LPSUySULD��3RLV�RV�
GLDOpWLFRV�FRPR�T�H�WRPDP�GH�HPSUpVWLPR�RV�SULQFtSLRV�
GDV��LrQFLDV�GH�FDGD��PD�GDV��LrQFLDV�SDUWLF�ODUHV��GH�
SRLV��HQHUDP�DV�SULPHLUDV�QRo�HV�GD�PHQWH��SRU��OWLPR��
aquiescem�às�informações�imediatas�dos�sentidos,�desde�
T�H� HVWHV� HVWHMDP�EHP�GLVSRVWRV��0DV�QyV�GHFUHWDPRV�
T�H� D� �yJLFD�GH�H� DGHQWUDU� DV�SUR�tQFLDV� GH� FDGD� �PD�
GDV��LrQFLDV�FRP�PDLRU�D�WRULGDGH�GR�T�H�SRVVD��D�HU�
HQWUH�RV�SULQFtSLRV�GHODV�SUySULDV��H�GH�H� IRUoDU�DT�HOHV�
PHVPRV�V�SRVWRV�SULQFtSLRV�D�GDU�VH�V�PpWRGRV��DWp�T�H�
�quem�absolutamente�de�acordo.�E�quanto�àquilo�que�se�
UHODFLRQD�FRP�DV�QRo�HV�SULPHLUDV�GR�LQWHOHFWR��QDGD��i�
GDV�FRLVDV�T�H�R�LQWHOHFWR�GHL�DGR�D�VL�PHVPR�UH�QL��T�H�
QmR�VHMD�V�VSHLWR�SDUD�QyV�H�GH�WRGR�LQFHUWR��VH�QmR�VH�
DSUHVHQWDU�D�QR�R�M�OJDPHQWR�H�IRU�VHJ�QGR�HOH�VHQWHQ�
FLDGR�� �OpP� GLVVR�� HVT�DGULQ�DPRV� GH�P�LWRV�PRGRV�
DV�LQIRUPDo�HV�GRV�SUySULRV�VHQWLGRV��3RLV�RV�VHQWLGRV�
IDO�DP�R�WHPSR�WRGR��PDV�WDPEpP�LQGLFDP�VH�V�HUURV��
Os�erros,�porém,�estão�à�mão,�mas�seus�indícios�devem�
VHU�E�VFDGRV�PDLV�ORQJH�
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e�G�SOD�D�F�OSD�GRV�VHQWLGRV��SRLV�R��QRV�DEDQGRQDP�
R�� QRV� HQJDQDP�� 3RUT�H�� HP� SULPHLUR� O�JDU��P�LWDV�
VmR� DV� FRLVDV� T�H� IRJHP�DRV� VHQWLGRV��PHVPR�T�DQGR�
FRUUHWDPHQWH�GLVSRVWRV�H�VHP�QHQ��P�REVWiF�OR��R�T�H�
GHFRUUH�GD� V�WLOH�D�GH� �P� FRUSR� HP� V�D� WRWDOLGDGH�� GD�
SHT�HQH��GDV�SDUWHV��GD�GLVWkQFLD�GR�O�JDU��GD�OHQWLGmR�H�
WDPEpP�GD��HORFLGDGH�GH��P�PR�LPHQWR��GD�IDPLOLDULGDGH�
FRP�R�REMHWR��R��GH�R�WUDV�FD�VDV���GHPDLV��PHVPR�T�DQGR�
RV�VHQWLGRV�FDSWDP�D�FRLVD��V�D�DSUHHQVmR�QmR�p�P�LWR�
�rme.�Pois�o� testemunho�e�as� informações�dos�sentidos�
WrP�VHPSUH�UHIHUrQFLD�DR��RPHP��QmR�DR��QL�HUVR��DVVLP��
p�FRP�JUDQGH�HUUR�T�H�VH�V�VWHQWD�T�H�RV�VHQWLGRV�VmR�
D�PHGLGD�GDV�FRLVDV�

3DUD�VRFRUUr�ORV��E�VFDPRV�HP�WRGD�SDUWH�H� UH�QL�
mos,�com�um� trabalho�árduo�e� �el,� os� auxílios� para� os�
VHQWLGRV��SDUD�T�H�IRUQHFHVVHP�V�EVWLW�WRV�SDUD�DV�IDOWDV�
e�reti�cação�para�as�variações.�E�agimos�aqui�menos�com�
LQVWU�PHQWRV�GR�T�H�FRP�H�SHULPHQWRV��3RLV�D�V�WLOH�D�GRV�
H�SHULPHQWRV�p�P�LWR�PDLRU�T�H�D�GRV�SUySULRV�VHQWLGRV��
DLQGD�T�H�DM�GDGRV�SRU�LQVWU�PHQWRV�H�FHOHQWHV��IDODPRV�
GH�H�SHULPHQWRV�SHQVDGRV�H�GLVSRVWRV��DELOPHQWH�H�VHJ�Q�
GR�D�DUWH��QD�LQWHQomR�GDT�LOR�T�H�VH�E�VFD����VVLP��QmR�
atribuímos�muito�valor�à�percepção�própria�e�imediata�dos�
VHQWLGRV��H�OH�DPRV�LVVR�D�WDO�SRQWR�T�H�RV�VHQWLGRV�M�OJ�HP�
DSHQDV�VREUH�R�H�SHULPHQWR�H�R�H�SHULPHQWR�M�OJ�H�VREUH�
a�coisa.�Pois�pensamos�que�somos�os�rigorosos�pontí�ces�
GRV�VHQWLGRV��T�H�GH�HP�VHU�VHPSUH�R�SRQWR�GH�SDUWLGD�QDV�
�LrQFLDV�QDW�UDLV��D�QmR�VHU�T�H�VH�T�HLUD�HQOR�T�HFHU��H�
LQWpUSUHWHV�QmR�LQiEHLV�GRV�VH�V�RUiF�ORV��GH�PRGR�T�H��
HQT�DQWR�R�WURV�SURIHVVDP�ID�r�OR��VRPRV�QyV�T�H�GH�IDWR�
SDUHFHPRV�GHIHQGHU�H�F�OWL�DU�RV�VHQWLGRV�

(P�V�PD��HVVDV�VmR�DV�FRLVDV�T�H�HVWDPRV�SUHSD�
UDQGR�SDUD�DFHQGHU�H�DSHUIHLoRDU�D�LO�PLQDomR�SUySULD�GD�
natureza;�coisas�que�poderiam�ser�por�si�mesmas�su�cien�
WHV��VH�R�LQWHOHFWR���PDQR�IRVVH�HT�LOLEUDGR�H�VHPHO�DQWH�
D��PD��D��OD�UD�D��0DV�FRPR�DV�PHQWHV�GRV��RPHQV�HVWmR�
WmR�LQFUL�HOPHQWH�RF�SDGDV��T�H�IDOWD�GH�WRGR��PD�iUHD�Vm�
H�SROLGD�SDUD�UHFHEHU�RV�UDLRV��HUGDGHLURV�GDV�FRLVDV���PD�
HVSpFLH�GH�QHFHVVLGDGH�QRV�REULJD�D�SHQVDU�T�H�GH�HPRV�
E�VFDU�UHPpGLR�DWp�SDUD�LVVR�
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2UD��RV�tGRORV�T�H�RF�SDP�D�PHQWH�VmR�R��DGT�LULGRV�
R�� LQDWRV��2V�DGT�LULGRV� LPLJUDUDP�SDUD� DV�PHQWHV�GRV�
homens,�vindo�ou�das�seitas�e�preceitos�dos��lósofos�ou�das�
SHU�HUVDV�OHLV�GDV�GHPRQVWUDo�HV��2V�LQDWRV��SRU�R�WUR�ODGR��
estão�presos�à�natureza�do�próprio�intelecto,�que�sabemos�
VHU�P�LWR�PDLV�LQFOLQDGR�DRV�HUURV�GR�T�H�RV�VHQWLGRV��3RU�
PDLV� T�H� RV��RPHQV�DJUDGHP�D� VL�PHVPRV� H� FDLDP�QD�
DGPLUDomR�H�T�DVH�QD�DGRUDomR�GD�PHQWH���PDQD���PD�
FRLVD�p�D�PDLV�FHUWD��WDO�FRPR��P�HVSHO�R�T�H�QmR�p�SODQR�
P�GD�RV�UDLRV�GDV�FRLVDV�VHJ�QGR�V�D�SUySULD�IRUPD�H�VHomR��
DVVLP�WDPEpP�D�PHQWH��T�DQGR�p�DIHWDGD�SHODV�FRLVDV�SRU�
meio�dos�sentidos,�sem�muita��delidade�mistura�e�insere�
V�D�SUySULD�QDW�UH�D�QD�QDW�UH�D�GDV�FRLVDV��QD�WHQWDWL�D�
GH�WRUQDU�IiFHLV�H�LQ�HQWDU�V�DV�QRo�HV�

0DV�VH�RV�GRLV�SULPHLURV�WLSRV�GH�tGRORV���SRGHP�VHU�
extirpados,�ainda�que�com�di�culdade,�estes�últimos,�porém,�
GH�PRGR�DOJ�P�HOLPLQDUHPRV��7�GR�R�T�H�SRGHPRV�ID�HU�
p�LQGLFi�ORV�H�ID�HU�T�H�HVVD�IRUoD�LQVLGLRVD�GD�PHQWH�VHMD�
DVVLQDODGD�H�GHPRQVWUDGD��SDUD�T�H��D�SDUWLU�GD�GHVWU�LomR�
GRV� �HO�RV��QmR� HPHUMDP�HP�FRQVHT�rQFLD�QR�RV�EURWRV�
GH�HUURV�GD�SUySULD�Pi�FRPSOHLomR�GD�PHQWH��H�D�FRLVD�UH�
WURFHGD�D�WDO�SRQWR�T�H�RV�HUURV�QmR�VHMDP�H�WLQWRV��PDV�
somente�mudem.�E�que�seja�en�m�determinado�e��xado�
SDUD�VHPSUH�R�VHJ�LQWH��R�LQWHOHFWR�QmR�SRGH�M�OJDU�VHQmR�
SHOD�LQG�omR�H�SRU�V�D�IRUPD�OHJtWLPD���VVLP��HVVD�GR�WUL�
na�da�puri�cação�do�intelecto,�para�que�ele�seja�habilitado�
à�verdade,�resolve-se�em�três�refutações:�a�refutação�das�
�loso�as,�a�refutação�das�demonstrações�e�a�refutação�da�
UD�mR���PDQD�LQDWD�

(�SOLFDGDV� HVVDV� FRLVDV�� H� GHSRLV� T�H� VH�PRVWUDU�
FODUDPHQWH�R�T�H�GHFRUUH�GD�QDW�UH�D�GDV�FRLVDV�H�R�T�H�
GHFRUUH�GD�QDW�UH�D�GD�PHQWH��HVWLPDPRV�T�H�R�OHLWR�Q�S�
FLDO�GD�0HQWH�H�GR�8QL�HUVR��WHQGR�D�ERQGDGH�GL�LQD�FRPR�
PDGULQ�D��Mi�WHUi�VLGR�DUU�PDGR�H�HQIHLWDGR��(�R��RWR�GR�
HSLWDOkPLR�VHMD�T�H�GHVVH�FDVDPHQWR�QDVoDP�UHF�UVRV�SDUD�
D���PDQLGDGH�H��PD�HVWLUSH�GH�GHVFREHUWDV�T�H�DR�PHQRV�
HP�SDUWH�GRPHP�H�V�EPHWDP�DV�QHFHVVLGDGHV�H�PLVpULDV�
GRV��RPHQV��(VWD�p�D�VHJ�QGD�SDUWH�GD�REUD�

27 Os adquiridos por meio das escolas e preceitos filosóficos e os adquiridos por 
demonstrações perversas.
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0DV�QRVVR�SODQR�QmR�p�Vy�PRVWUDU�H�J�DUQHFHU�RV�FD�
PLQ�RV��PDV�WDPEpP�DGHQWUi�ORV���VVLP�D�WHUFHLUD�SDUWH�
GD�REUD�DEDUFD�RV�)H��PH�R��GR�����HU�R��LVWR�p��D�H�SH�
ULrQFLD�GH�WRGR�WLSR��H��PD��LVWyULD�1DW�UDO�GH��P�JrQHUR�
que�possa�servir�de�fundamento,�para�dar�base�à�Filoso�a.�
3RLV�QHP�PHVPR��PD�H�FHOHQWH��LD�GH�GHPRQVWUDomR�R��
IRUPD�GH� LQWHUSUHWDomR� GD� QDW�UH�D�� FDSD��GH�GHIHQGHU�
H�V�VWHQWDU�D�PHQWH�FRQWUD�R�HUUR�H�D�GLVWUDomR��SRGHULD�
WDPEpP�PRVWUDU�H�IRUQHFHU�D�PDWpULD�D�VHU�FRQ�HFLGD���H�
IDWR��SDUD�DT�HOHV�F�MR�SURSyVLWR�VHMD�QmR�ID�HU�FRQMHFW�UDV�
H�DGL�LQ�Do�HV��PDV�GHVFREULU�H�FRQ�HFHU��H�T�H�QmR�WrP�
HP�PHQWH�FRPSRU�PDFDT�LFHV�H�IiE�ODV�GH�P�QGRV�LPD�
JLQiULRV��PDV�VLP�RO�DU�GHQWUR�GD�QDW�UH�D�GHVWH�P�QGR�
�HUGDGHLUR�H�FRPR�T�H�GLVVHFi�OD��SDUD�HVWHV�W�GR�GH�H�VHU�
SURF�UDGR�QDV�SUySULDV�FRLVDV��(�SDUD�HVVH�WUDEDO�R��HVVD�
LQ�HVWLJDomR��HVVD�SHUDPE�ODomR�P�QGDQD��QmR��i�V�EV�
tituição�ou�compensação�su�ciente�com�talento,�meditação�
R��DUJ�PHQWDomR��QHP�T�H�VH��QLVVHP�WRGRV�RV�WDOHQWRV�GH�
todas�as�pessoas.�Assim,�ou�de�agora�em�diante�se�de�nem�
DV�FRLVDV�GHVVH�PRGR��R��R�QHJyFLR�GH�H�VHU�DEDQGRQDGR�
SDUD�VHPSUH��0DV�DWp�R�PRPHQWR�RV��RPHQV�DJLUDP�GH�WDO�
IRUPD��T�H�QmR�p�GH�VH�DGPLUDU�T�H�D�QDW�UH�D�QmR�O�HV�
RIHUHoD�V�D�DE�QGkQFLD�

3RLV��HP�SULPHLUR� O�JDU�� DV� LQIRUPDo�HV�GRV�SUySULRV�
VHQWLGRV�QRV�DEDQGRQDP�H� HQJDQDP��D� REVHU�DomR�p�VHP�
GLOLJrQFLD��GHVLJ�DO�H�FRPR�T�H�IRUW�LWD��D�WUDGLomR���m�H�IRUPDGD�
GH� U�PRUHV�� D� SUiWLFD� p� �ROWDGD� VHU�LOPHQWH� DR� WUDEDO�R��
RV�H�SHULPHQWRV��FHJRV��HVW�SLGRV�� �DJRV�H� LQWHUURPSLGRV��
�nalmente,�a�História�Natural�é�leviana�e�pobre:�todas�essas�
coisas�reuniram�para�a�Filoso�a�e�as�Ciências�matéria�das�
PDLV�SUHM�GLFLDLV�DR�LQWHOHFWR�

�HSRLV��D�V�WLOH�D�H�RV�PDODEDULVPRV�LQFRQ�HQLHQWHV�
GD�DUJ�PHQWDomR�WHQWDP�GDU��P�UHPpGLR�WDUGLR�D�FRLVDV�
WRWDOPHQWH�SHUGLGDV��H�QmR�UHFRQVWLW�HP�GH�IRUPD�DOJ�PD�R�
QHJyFLR��QHP�VHSDUDP�RV�HUURV���VVLP��QmR��D�HUi�QHQ��PD�
HVSHUDQoD�GH�PDLRU�GHVHQ�RO�LPHQWR�R��SURJUHVVR��VHQmR�
Q�PD�HVSpFLH�GH�UHFRQVWU�omR�GDV��LrQFLDV�

2�LQtFLR�GHVVD�UHFRQVWU�omR�GH�H�RFRUUHU��VHP�G��LGD��
D� SDUWLU� GD��LVWyULD�1DW�UDO�� VHQGR� HVWD� Mi�GH��P�QR�R�
JrQHUR�H�FRP��P�QR�R�DSDUDWR��3RLV� VHULD� �mR�SROLU��P�
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HVSHO�R�VH�IDOWDP�LPDJHQV��H�GH�IDWR�QmR�EDVWD�UH�QLU�DSRLRV�
con�áveis,�mas�é�preciso�separar�uma�matéria�adequada�
SDUD�R�LQWHOHFWR��(�GHSRLV��GLIHUH�D�QRVVD��LVWyULD�1DW�UDO�
�WDO�FRPR�D�QRVVD��yJLFD��GDT�HOD�T�H�VH�WHP��RMH��H�HP�
muitas�coisas:�nos��ns�ou�tarefas,�na�sua�própria�massa�
H�DFHU�R��HP�VHJ�LGD�QD�V�WLOH�D��H�WDPEpP�QDV�HVFRO�DV�
H�RUGHQDo�HV�SDUD�R�T�H��HP�D�VHJ�LU�

(P�SULPHLUR�O�JDU��SURSRPRV�QmR�WDQWR��PD��LVWyULD�
1DW�UDO�T�H�HQFDQWH�FRP�D��DULHGDGH�GDV�FRLVDV�R��DM�GH�
FRP�R�IU�WR�LPHGLDWR�GRV�H�SHULPHQWRV��PDV�DQWHV��PD�
T�H�HVSDO�H�O���SDUD�D�GHVFREHUWD�GDV�FD�VDV�H�RIHUHoD�
o�primeiro�seio�à�Filoso�a�a�ser�alimentada.�Pois�embora�
HVWHMDPRV�SULQFLSDOPHQWH�QR�HQFDOoR�GRV�WUDEDO�RV�H�GD�
SDUWH�DWL�D�GDV��LrQFLDV��HVSHUDPRV��HQWUHWDQWR��R�WHPSR�
GD�FRO�HLWD��H�QmR�WHQWDPRV�FHLIDU�P�VJR�H��PD�SODQWDomR�
F�HLD� GH� HU�DV� GDQLQ�DV�� 3RUT�H� EHP� VDEHPRV� T�H�
D�LRPDV�FRUUHWDPHQWH�GHVFREHUWRV� WUD�HP�FRQVLJR� WRGD�
�PD�WURSD�GH�REUDV��H�RIHUHFHP�REUDV�QmR�HVSDUVDPHQWH��
PDV� HP� EORFRV�� �OpP� GLVVR�� FRQGHQDPRV� H� UHSHOLPRV��
FRPR�R�SRPR�T�H�UHWDUGD�D�FRUULGD�GH��WDODQWD����DT�HOD�
SDL�mR�LQWHPSHVWL�D�H�S�HULO�T�H�SURF�UD�DSUHVVDGDPHQWH�
DOJ�PDV�JDUDQWLDV�GH�QR�DV�REUDV��7DO�p�D�WDUHID�GD�QRVVD�
�LVWyULD�1DW�UDO�

4�DQWR� DR� DFHU�R� GRV� GDGRV�� SRUpP�� HVWDPRV�
ID�HQGR�QmR�Vy��PD�LQ�HVWLJDomR�GD�QDW�UH�D�OL�UH�H�VROWD�
(a� saber,� quando� ela� espontaneamente� �ui� e� completa�
V�D�REUD��� FRPR� p� D� LQ�HVWLJDomR� GRV� FRUSRV� FHOHVWHV��
GRV� IHQ�PHQRV�PHWHRUROyJLFRV�� GD� WHUUD� H� GR�PDU�� GRV�
PLQHUDLV��GDV�SODQWDV��GRV�DQLPDLV��PDV�P�LWR�PDLV�GD�
QDW�UH�D� DSHUWDGD� H� DWRUPHQWDGD�� LVWR� p�� T�DQGR� SRU�
PHLR� GD� DUWH� H� GR� WUDEDO�R� ��PDQR� p� UHWLUDGD� GR� VH��
HVWDGR��p�SUHVVLRQDGD�H�PROGDGD���VVLP�UHJLVWUDPRV��WDQWR�
quanto�pudemos�pesquisar�e�diz�respeito�aos�nossos��ns)�
WRGRV�RV�H�SHULPHQWRV�GDV��UWHV�0HFkQLFDV��WRGRV�RV�GD�
SDUWH� RSHUDWL�D� GDV��UWHV��LEHUDLV�� WRGRV� RV�GDV�P�LWR�
numerosas�práticas�que�ainda�não�se��rmaram�numa�arte�

28 Donzela muito veloz, impunha a quem desejava se casar com ela a condição de vencê-la numa 
corrida (os derrotados eram mortos). Ninguém obteve sucesso até a vinda de Hipômenes 
(Melânion, em outra versão), o qual, jogando três maçãs de ouro na trajetória da disputa, 
logrou distrair a atenção de Atalanta e fazê-la perder a prova.
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SDUWLF�ODU��(�DOpP�GLVVR��SDUD�GL�HU�FRP�FODUH�D�GR�T�H�
VH�WUDWD���VHP�QRV�DWUDVDUPRV�HP�QDGD�FRP�D�DOWL�H��GRV�
�RPHQV�H�FRP�RUQDPHQWRV��FRORFDPRV�QHVWD�SDUWH�P�LWR�
PDLV�HVIRUoR�H�UHF�UVRV�GR�T�H�QDT�HOD�R�WUD����Mi�T�H�D�
QDW�UH�D�GDV�FRLVDV�VH�UH�HOD�PDLV�SRU�PHLR�GDV�DJLWDo�HV�
LPSRVWDV�SHOD�DUWH�GR�T�H�QD�V�D�OLEHUGDGH�SUySULD�

(�QmR�HVWDPRV�HIHW�DQGR�DSHQDV��PD��LVWyULD�GRV�
FRUSRV��PDV�M�OJDPRV�T�H�DOpP�GLVVR�GH�HPRV��ROWDU�QRVVD�
GLOLJrQFLD� D� ID�HU� �PD� �LVWyULD� VHSDUDGD� GDV� SUySULDV�
�LUW�GHV� GDV� FRLVDV� �IDODPRV� GDT�HODV� T�H� SRGHP� VHU�
FRQVLGHUDGDV� DV� �LUW�GHV� FDUGLQDLV� QD� QDW�UH�D�� H�QDV�
T�DLV�VH�FRQVWLW�HP�GH�WRGR�RV�SULPyUGLRV�GD�QDW�UH�D��
FRPR�DV�SULPHLUDV�SDL��HV�H�GHVHMRV�GD�PDWpULD��D�VDEHU��
denso,� rarefeito,� quente,� frio,� consistente,��uido,� pesado,�
OH�H��H�P�LWRV�R�WURV��

(�UHDOPHQWH��SDUD�IDODU�GH�V�WLOH�D��SURF�UDPRV�GH�IDWR�
�P�JrQHUR�GH�H�SHULPHQWRV�P�LWR�PDLV�V�WLO�H�PDLV�VLPSOHV�
GR�T�H�RV�T�H��RMH�VH�DSUHVHQWDP��3RLV�HVWDPRV�UHWLUDQGR�
H�DUUDQFDQGR�GDV�WUH�DV�FRLVDV�F�MD�LQ�HVWLJDomR�QmR��HLR�
à�mente�de�ninguém,�a�não�ser�de�alguém�que�avançasse�
para�a�descoberta�das�causas�por�um�caminho�de�nido�e�
FRQVWDQWH��3RUT�H�HVVDV�FRLVDV��HP�VL��QmR�VmR�GH�JUDQGH�
utilidade,�de�modo�que��ca�claro�que�elas�não�são�procuradas�
por�si�mesmas,�mas�se�comportam�em�relação�às�coisas�
e�obras�como�as�letras�do�alfabeto�em�relação�à�fala�e�às�
SDOD�UDV��HPERUD�SRU�VL�PHVPDV�LQ�WHLV��VmR�HOHPHQWRV�GH�
WRGD�FRQ�HUVD�

1D� VHOHomR� GRV� UHODWRV� H� H�SHULPHQWRV�� FRQW�GR��
M�OJDPRV� T�H� WL�HPRV�PDLRU� F�LGDGR� GR� T�H� RV� R�WURV�
�RPHQV� T�H� DWp� DJRUD� VH� RF�SDUDUDP� GD� �LVWyULD�
1DW�UDO��3RLV�UHFRO�HPRV�WRGDV�DV�FRLVDV�R��REVHU�DQGR�
diretamente,�com��delidade,�ou�pelo�menos�examinando�
FRP��PD�VH�HULGDGH�H�WUHPD��GH�IRUPD�T�H�FRLVD�DOJ�PD�
seja�exagerada�com�o��m�de�gerar�maravilhamento,�mas�o�
T�H�UHODWDPRV�VH�FRQVHU�H�S�UR�H�LPDF�ODGR�GH�IiE�ODV�H�
GH��DLGDGH���OpP�GLVVR��WDPEpP�DV�MDFWDQFLRVDV�PHQWLUDV�
HP� �RJD� �DV� T�DLV�� SRU� �PD� QHJOLJrQFLD� DGPLUi�HO��
SUH�DOHFHUDP�SRU�P�LWRV�VpF�ORV�H�Mi�VH�DUUDLJDUDP���QyV��

29 Na investigação da natureza livre e solta.
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QRPHDQGR�D�FDGD��PD�GHODV��SURVFUH�HPRV�H�FRQGHQDPRV��
para�que�não�mais�sejam�prejudiciais�às�Ciências.�Porque�
FRP�P�LWD� SU�GrQFLD� QRWR�� DOJ�pP� T�H� DV� IiE�ODV��
V�SHUVWLo�HV�H�WROLFHV�T�H�DV�EDEiV�LQF�WHP�QDV�FULDQoDV�
FRUURPSHP�VHULDPHQWH�V�DV�PHQWHV��DVVLP���PD�PHVPD�
UD�mR�QRV�PR�H�D�T�H�HVWHMDPRV�VROtFLWRV�H�DQVLRVRV�GHVGH�
R�LQtFLR��Mi�T�H�HVWDPRV�WUDWDQGR�H�F�LGDQGR�GH�DOJR�T�H�
é�como�a�infância�da�Filoso�a�sob�os�cuidados�da�História�
1DW�UDO��SDUD�T�H�QmR�VH�DFRVW�PH�QRVVD�FULDQoD�D�DOJ�PD�
FRLVD��m��(�HP�WRGR�H�SHULPHQWR�QR�R�H��P�SR�FR�PDLV�
V�WLO��DLQGD�T�H�VHMD��VHJ�QGR�R�T�H�QRV�SDUHFH��FHUWR�H�
FRPSUR�DGR��GHL�DPRV��HQWUHWDQWR��EHP�FODUD�D�PRGDOLGDGH�
GH� H�SHULPHQWR� T�H��WLOL�DPRV�� SDUD� T�H�� GHSRLV�GH� VH�
H�SOLFLWDU�GH�T�H�PRGR�FDGD�GHWDO�H�IRL�WUDWDGR���HMDP�RV�
�RPHQV�T�H�HUURV�SRGHP�V�EMD�HU�H�VH�SUHQGHU�DR�WUDEDO�R��
e�se�dirijam�a�buscar�provas�mais��éis�e�mais�re�nadas�(se�
houver).�En�m,�espalhamos�por�todo�lugar�advertências,�
HVFU�S�ORV� H� SUHFD�o�HV�� FRPR� HP� DOJ�PD� HVSpFLH� GH�
UHOLJLmR��H��WDO�FRPR�Q�P�H�RUFLVPR��DIDVWDQGR�H�FRLELQGR�
WRGRV�RV�IDQWDVPDV�

3RU��OWLPR��Mi�T�H�VDEHPRV�R�T�DQWR�D�H�SHULrQFLD�H�D�
�LVWyULD�1DW�UDO�FRQI�QGHP�D�PHQWH���PDQD�H�T�mR�GLItFLO�p�
�HVSHFLDOPHQWH�SDUD�RV�HVStULWRV�MR�HQV�R��P�LWR�RF�SDGRV��
�DELW�DU�VH�GHVGH�R� SULQFtSLR� FRP�D�QDW�UH�D�� M�QWDPRV�
IUHT�HQWHPHQWH� QRVVDV�SUySULDV� REVHU�Do�HV�� HQT�DQWR�
SULPHLUDV�P�GDQoDV�H�LQFOLQDo�HV��H�FRPR�T�H�RO�DGHODV�
da�História�Natural�para�a�Filoso�a;�para�que�os�homens�
também�encontrem�aí�uma�garantia�de�que�eles�não��carão�
SHUSHW�DPHQWH�SUHVRV�HQWUH�DV�RQGDV�GD��LVWyULD�1DW�UDO��
H�GH�T�H��T�DQGR�F�HJDUHP�DR�WUDEDO�R�GR�LQWHOHFWR��W�GR�
HVWHMD�PHO�RU�GLVSRVWR���RP��PD��LVWyULD�1DW�UDO�GHVVH�
JrQHUR�T�H�DFDEDPRV�GH�GHVFUH�HU��M�OJDPRV�T�H�VH�SRGH�
DEULU��P�DFHVVR�VHJ�UR�H�F�PRGR�DWp�D�QDW�UH�D�H�VH�RIHUHFHU�
DR�LQWHOHFWR��PD�PDWpULD�VyOLGD�H�SUHSDUDGD�

Mas�depois�que�com�os�mais��éis�auxílios�e�recursos�
HT�LSDPRV�R�LQWHOHFWR��H�UH�QLPRV��FRP��PD�VHOHomR�H�WUH�
PDPHQWH�VH�HUD��R�M�VWR�H�pUFLWR�GDV�REUDV�GL�LQDV��SDUHFH�
não� restar�mais�nada� senão� tratar� da�própria�Filoso�a.�
1�P�DVV�QWR�WmR�GLItFLO�H�LQFHUWR��HQWUHWDQWR���i�DOJ�PDV�
FRLVDV�T�H�p�SUHFLVR��SDUHFH��DFUHVFHQWDU�GH�DQWHPmR��HP�
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SDUWH��SRU��PD�T�HVWmR�GLGiWLFD��HP�SDUWH��SRU��PD��WLOL�
GDGH�SUHVHQWH�

��SULPHLUD�GHVVDV�FRLVDV�p�T�H�VH�SURSRQ�DP�H�HPSORV�
GH� LQ�HVWLJDomR� H� GH�GHVFREHUWD� VHJ�QGR�QRVVR�PpWRGR�
e� caminho,� exemplos� tomados� principalmente� àqueles�
DVV�QWRV�T�H�VmR�RV�PDLV�QREUHV�HQWUH�RV�T�H�VH�SHVT�LVDP��
H�WDQWR�T�DQWR�SRVVt�HO�GLIHUHQWHV�HQWUH�VL��SDUD�T�H�QmR�IDOWH�
H�HPSOR�GH�QHQ��P�WLSR��(�QmR�IDODPRV�GHVVHV�H�HPSORV�
T�H�VH�DFUHVFHQWDP�D�FDGD��P�GRV�SUHFHLWRV�H�UHJUDV��FRP�
o� �m�de� ilustrar� (pois� fornecemos� isso� abundantemente�
QD�VHJ�QGD�SDUWH�GD�REUD���PDV�LPDJLQDPRV�SURWyWLSRV�H�
UHSUHVHQWDo�HV�T�H�FRORT�HP�FODUDPHQWH�GLDQWH�GRV�RO�RV�
WRGR�R�SURFHVVR�GD�PHQWH�H�D�RUGHP�H�FRQWtQ�D�IiEULFD�GDV�
GHVFREHUWDV��HP�DVV�QWRV�GHWHUPLQDGRV��H�HVWHV��DULDGRV�H�
insignes.�Vem�à�nossa�mente,�por�exemplo,�nas�Matemáticas,�
VHJ�LU� �PD� GHPRQVWUDomR� IiFLO� H� FODUD� WHQGR� DR� ODGR�
�PD�PiT�LQD��4�DQGR� VH� DJH� IRUD�GLVVR�R�� FRQWUD� HVVH�
SURFHGLPHQWR�F�PRGR��WRGDV�DV�FRLVDV�SDUHFHP�REVF�UDV�
H�PDLV�V�WLV�GR�T�H�VmR�QD�UHDOLGDGH���VVLP��GHGLFDPRV�
D�T�DUWD�SDUWH�GH�QRVVD�REUD�D�H�HPSORV�GHVVH�JrQHUR��R�
T�H�QD�UHDOLGDGH�QDGD�PDLV�p�T�H�D�DSOLFDomR�SDUWLF�ODU�
H�H�SOLFDGD�GD�VHJ�QGD�SDUWH�

(�D�T�LQWD�SDUWH�VH�DFUHVFHQWD�DSHQDV�WHPSRUDULDPHQWH��
DWp�T�H�DV�R�WUDV�VH�FRPSOHWHP��(OD��HP�FRPR�RV�M�URV�GH�
�P�HPSUpVWLPR��DWp�T�H�SRVVDPRV�UHFHEHU�R�FDSLWDO��3RLV�
não�buscamos�nosso��m�tão�cegamente,�que�negligenciemos�
DV�FRLVDV�T�H��QR�FDPLQ�R��VH�DSUHVHQWDUHP�FRPR��WHLV��
3RU�LVVR��D�T�LQWD�SDUWH�GD�REUD�p�IHLWD�GDV�FRLVDV�SRU�QyV�
GHVFREHUWDV��SUR�DGDV�R��DFUHVFHQWDGDV��(�LVVR��HQWUHWDQWR��
QmR�FRP�DV�FRQWULE�Lo�HV�GRV�QR�RV�PpWRGRV�H�SUHFHLWRV�GH�
LQWHUSUHWDomR��PDV�FRP�R�PHVPR��VR�GR�LQWHOHFWR�D�T�H�RV�
R�WURV�VH�DFRVW�PDUDP�QDV�LQ�HVWLJDo�HV�H�GHVFREHUWDV��
�VVLP��D�SDUWLU�GD�QRVVD�LQLQWHUU�SWD�FRQ�L�rQFLD�FRP�D�
natureza,� esperamos�mais� das� nossas� re�exões�do� que�
GRV�SRGHUHV�GR� WDOHQWR� LQGL�LG�DO��PDV� HVVDV�SULPHLUDV�
GHVFREHUWDV�SRGHUmR�GHVHPSHQ�DU�D�I�QomR�GH��RVSHGDULDV�
FRORFDGDV�QR� FDPLQ�R��SDUD�T�H� D�PHQWH�GHVFDQVH��P�
SR�FR�QHODV�HP�PHLR�D�V�D�O�WD�HP�GLUHomR�D�FRLVDV�PDLV�
FHUWDV��0DV� WHVWHP�Q�DPRV� QHVVH� tQWHULP�T�H�QyV�QmR�
queremos�em�absoluto��car�presos�a�esses�locais,�porque�
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QmR�IRUDP�GHVFREHUWRV�R��SUR�DGRV�SHOD��HUGDGHLUD�IRUPD�
GH� LQWHUSUHWDU�� 1LQJ�pP� GH�H�� SRUpP�� DERUUHFHU� HVVD�
V�VSHQVmR�GR� M�t�R�Q�PD�GR�WULQD� T�H� QmR� VH� OLPLWD� D�
a�rmar�simplesmente�que�nada�se�pode�conhecer,���PDV�
que�a�rma�que�nada�pode�ser�conhecido�senão�com�uma�
ordem�de�nida� e�um�caminho� de�nido.� Enquanto� isso,�
porém,� constrói� graus� de�nidos� de� certeza�para� uso� e�
consolação,�até�que�a�mente�se��rme�na�explicação�das�
FD�VDV�� 3RLV� PHVPR� DT�HODV� HVFRODV� GH� ILOyVRIRV� T�H�
VLPSOHVPHQWH�DGRWDUDP�D�DFDWDOHSVLD�QmR�IRUDP�SRU�LVVR�
LQIHULRUHV�D�HVVDV�T�H�VH��DOHUDP�GD�OLFHQoD�GH�VHQWHQFLDU��
�V�SULPHLUDV�� FRQW�GR��QmR� SUHSDUDUDP�D��tOLRV� SDUD� R�
intelecto�(o�que�nós��zemos),�mas�simplesmente�destruíram�
WRGD�D�FDSDFLGDGH�GH�SHUV�DVmR�H�D�D�WRULGDGH��R�T�H�p�
DOJR�EHP�GLIHUHQWH��H�T�DVH�RSRVWR�

Finalmente,�a�sexta�parte�de�nossa�obra�(à�qual�as�
GHPDLV�VHU�HP�H�D��LOLDP��O�H�Gi��P�IHF�R�H�SURS�H��PD�
Filoso�a�conduzida�e�constituída�a�partir�de�uma�investigação�
GHVVH�JrQHUR�T�H�DQWHV�HQVLQDPRV�H�SUHSDUDPRV��OHJtWLPD��
S�UD�H�VH�HUD��0DV�WHUPLQDU�H�FRQG��LU�DR�r�LWR�HVVD��OWLPD�
SDUWH�p�FRLVD�SRVWD�DOpP�GDV�QRVVDV�IRUoDV�H�HVSHUDQoDV��
�LQGD�DVVLP��GHPRV�DR�WUDEDO�R��P�LQtFLR�QmR�GHVSUH�t�HO�
�DVVLP�HVSHUDPRV���H�VHUi�D�VRUWH�GR�JrQHUR���PDQR�T�HP�
O�H� GHWHUPLQDUi� R� UHV�OWDGR�� R� T�DO� WDO�H�� RV� �RPHQV��
QR�DW�DO�HVWDGR�GDV�FRLVDV�H�GRV�HVStULWRV��QmR�FRQVLJDP�
FDSWDU�H�GLPHQVLRQDU�IDFLOPHQWH��1mR�VH�WUDWD�DSHQDV�GD�
IHOLFLGDGH�FRQWHPSODWL�D��PDV�UHDOPHQWH�GRV�EHQV���PDQRV�
H�IRUW�QDV��H�GH�WRGR�R�SRGHU�GRV�WUDEDO�RV��2��RPHP��FRPR�
VHU�LGRU� H� LQWpUSUHWH�GD�QDW�UH�D�� ID�� H� HQWHQGH� DSHQDV�
T�DQWR�WHQ�D�REVHU�DGR�VREUH�D�RUGHP��D�REUD�R��D�PHQWH�
GD�QDW�UH�D��PDLV�QmR�VDEH�R��QmR�SRGH��3RLV�QHQ��PD�
IRUoD�SRGH�GLVVRO�HU�R��DUUHEHQWDU�D�FDGHLD�GDV�FD�VDV��
H�D�QDW�UH�D�QmR�VH��HQFH�VHQmR�SHOD�REHGLrQFLD���VVLP��
HVVDV�G�DV�LQWHQo�HV��D�VDEHU��R�FRQ�HFLPHQWR�H�R�SRGHU�
GR��RPHP��QD��HUGDGH�VH�UH�QHP��H�D�IU�VWUDomR�GDV�REUDV�
VH�Gi�PDLV�IUHT�HQWHPHQWH�SRU�LJQRUkQFLD�GDV�FD�VDV�

30 Aqui Bacon inicia uma breve discussão sobre o ceticismo, que reencontraremos 
em A escada do entendimento.
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(�QLVVR�HVWi�W�GR��VH�Q�QFD�DIDVWDPRV�GDV�SUySULDV�
FRLVDV� RV� RO�RV� GD�PHQWH� H� WRPDPRV� V�DV� LPDJHQV� WDO�
FRPR�VmR��(�QmR�SHUPLWD��H�V�T�H�S�EOLT�HPRV�R�VRQ�R�
GD�QRVVD�IDQWDVLD�FRPR��P�PRGHOR�SDUD�D�FRPSUHHQVmR�
GR�P�QGR��PDV�DQWHV�QRV�DM�GH�HP�V�D�ERQGDGH��SDUD�
T�H�HVFUH�DPRV��PD�UH�HODomR���H��PD��HUGDGHLUD��LVmR�
GRV��HVWtJLRV�H�VLQDLV�T�H�R�FULDGRU�GHL�R��QDV�FULDW�UDV�

�VVLP�7���3DL��T�H�D�O����LVt�HO��FRPR�SULPHLUR�IU��
to,�deste�às�criaturas,� e� sopraste�no�rosto�do�homem,�
FRPR� iSLFH� GDV� W�DV� REUDV�� D� O��� LQWHOHFW�DO�� SURWHJH�
H�GLULJH�HVWD�REUD��T�H�SDUWLQGR�GD�W�D�ERQGDGH�E�VFD�
QR�DPHQWH�D�W�D�JOyULD��7���GHSRLV�T�H�WH��ROWDVWH�SDUD�
FRQWHPSODU�DV�REUDV�T�H�W�DV�PmRV�WLQ�DP�IHLWR���LVWH�
T�H�WRGDV�HUDP�P�LWR�ERDV��H�GHVFDQVDVWH��0DV�R��R�
mem,�voltado�para�as�obras�que�suas�mãos��zeram,�viu�
T�H�WRGDV�HUDP��DLGDGH�H�SHUW�UEDomR�GR�HVStULWR��H�QmR�
GHVFDQVR��GH�PRGR�DOJ�P��3RUT�H�VH�QDV�W�DV�REUDV�QRV�
HVIRUoDUPRV��IDUiV�GH�QyV�SDUWLFLSDQWHV�GH�W�D��LVmR�H�
GH�WH��GHVFDQVR��3HGLPRV��FRPR�V�SOLFDQWHV��T�H�QRVVD�
mente��que��rme,�e�que�com�novos�benefícios���T�HLUDV�
�HU�GRWDGD�D�IDPtOLD���PDQD��DWUD�pV�GDV�QRVVDV�PmRV�
H�GDV�GH�R�WURV�D�T�HP�GHUHV�R�PHVPR�HVStULWR�

31 No original, Apocalypsim.
32 O original traz, novamente, Eleemosynis (ver nota 18).
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6HULD��HUGDGHLUDPHQWH�GLItFLO�D�FUtWLFD�GDT�HOHV�T�H�
RSLQDUDP� T�H��DGD� p� FR��HF�GR�� VH� WL�HVVHP� FRUULJLGR�
R� SULQFtSLR� UtJLGR�SRU� �PD� LQWHUSUHWDomR�PDLV� EUDQGD��
3RLV�VH�DOJ�pP�V�VWHQWDVVH�T�H�FRQ�HFHU��FRUUHWDPHQWH�
FRPSUHHQGLGR�� p� SUHFLVDPHQWH� FRQ�HFHU� SRU�PHLR� GH�
FD�VDV� H� T�H� R� FRQ�HFLPHQWR� GDV� FD�VDV� VH� H�SDQGH�
H� VREH� Q�PD� VpULH� H� FRPR� T�H� Q�PD� FDGHLD� FRQWtQ�D�
DWp�DV� FRLVDV�PDLV�FRQ�HFLGDV�GD�QDW�UH�D��D� WDO�SRQWR�
T�H� R� FRQ�HFLPHQWR� GDV� FRLVDV� SDUWLF�ODUHV� QmR� SRGH�
VHU� SURSULDPHQWH� GHV�LQF�ODGR� GR� FRQ�HFLPHQWR� H�DWR�
GH� WRGD� D� QDW�UH�D��QmR� GHVFREULULDV� IDFLOPHQWH� R� T�H�
VH�SRGHULD��SRU��P�M�t�R�UD�Ri�HO��RSRU�D�HVVH�SULQFtSLR��
�H� IDWR�� VHULD�P�LWR� SR�FR� UD�Ri�HO� SRGHU� GLVSRU� GH�
FLrQFLD��HUGDGHLUD�GH�DOJR�DQWHV�T�H�D�PHQWH�VH�DSRLDVVH�
SOHQDPHQWH�HP��PD�H�SOLFDomR�GDV�FD�VDV��(�SRGHU�VH�LD�
WDO�H��M�OJDU�LQVHQVDWR�H�SUySULR�GH��PD�DOPD�RUJ�O�RVD�
DWULE�LU�H�UHL�LQGLFDU�SDUD�D�QDW�UH�D���PDQD�R�SHUIHLWR�
FRQ�HFLPHQWR�GR��QL�HUVR��0DV� HOHV�� DR� FRQWUiULR�� VHP�
QHQ��PD�H�SOLFDomR�R��PRGHUDomR�GHVVD�PDQHLUD�GH�DJLU��
QmR�WL�HUDP�UHFHLR�GH�SURIDQDU�FRPSOHWDPHQWH�RV�RUiF�ORV�
GRV�VHQWLGRV��,VVR�VH�FRQM�JD�FRP�D�PDLRU�GHVHVSHUDQoD�
D�UHVSHLWR�GDV�FRLVDV��(�VH�GH�HPRV�GL�HU�WRGD�D��HUGDGH��
DLQGD� T�H� WL�HVVHP� DEGLFDGR� GHVVD� FDO�QLD�� D� SUySULD�
GLVS�WD� DSDUHFHULD� LQRSRUW�QD� H� FRQWHQFLRVDPHQWH�
PRWL�DGD��Mi�T�H��DT�pP�GHVWD�T�H�SDUHFHP�FRPSUHHQGHU�
FRPR�D��HUGDGH�QR�VHQWLGR�SUySULR��WmR�JUDQGH�FDPSR�VH�
abre�à�indústria�humana,�que�é�uma�atitude�precipitada,�
FRPR�T�H�GH��P�LQWHOHFWR�DJLWDGR�H�SHUW�UEDGR��DQVLRVR�SRU�
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DOFDQoDU�RV�H�WUHPRV��QHJOLJHQFLDU�WmR�JUDQGHV��WLOLGDGHV�
VLW�DGDV�QR�PHLR��6HMD�FRPR�IRU��QD��HUGDGH��SHOD�GLVWLQomR�
HQWUH�R��HUGDGHLUR�H�R�SUR�i�HO��HOHV�T�HUHP�T�H�VH��HMD�
T�H�HOHV�GHVWURHP�D�FHUWH�D�GD�FLrQFLD�H�UHWrP�R�VH���VR��
E,�no�que�tange�à�parte�ativa,�querem�que�a�deliberação�
VREUH�DV�FRLVDV�SHUPDQHoD�LOHVD��(QWUHWDQWR��V�EWUDtGD�GDV�
DOPDV�GRV��RPHQV�D�HVSHUDQoD�GH�SHVT�LVDU�D��HUGDGH��
QmR��i�G��LGD�GH�T�H�FRUWDUDP�RV�QHU�RV�GD�LQ�HVWLJDomR�
��PDQD�H�WUDQVIRUPDUDP�D�DWL�LGDGH�GD�GHVFREHUWD��FRP�
�PD� OLFHQFLRVLGDGH� LQGLVWLQWD� GR� SHVT�LVDU�� Q�P�FHUWR�
H�HUFtFLR�GR�HQJHQ�R���H�GD�GLVS�WD�

1mR�SRGHPRV�GH�WRGR�QHJDU��SRUpP��T�H��VH�S�GHVVH�
RFRUUHU��PD� DVVRFLDomR� HQWUH� QyV� H� RV� DQWLJRV�� p� FRP�
este�gênero�de��loso�a�que�estaríamos�mais�ligados,�pois�
HVWDPRV� GH� DFRUGR� FRP�P�LWRV� GL�HUHV� H� REVHU�Do�HV�
SU�GHQWHV�IHLWDV�SRU�HOHV�DFHUFD�GDV��DULDo�HV�GRV�VHQWLGRV��
da� falta� de��rmeza� do� julgamento�humano� e� acerca� da�
QHFHVVLGDGH�GH� FRQWHU� H� V�VSHQGHU� R� DVVHQWLPHQWR������
HVVDV�REVHU�Do�HV�SRGHUtDPRV�DLQGD�DFUHVFHQWDU�GL�HUVDV�
R�WUDV�SHUWLQHQWHV�DR�PHVPR�WHPD��D�WDO�SRQWR�T�H�HQWUH�
nós�e�eles�reste�apenas�esta�diferença:�eles�a�rmam,�sem�
PDLV��T�H�QDGD�SRGH�VHU�FRQ�HFLGR��HUGDGHLUDPHQWH��H�QyV�
a�rmamos�que�nada�pode�ser�conhecido�verdadeiramente,�
SHOD��LD�T�H�DWp�DT�L�SHUFRUUH��D�UDoD���PDQD��1D��HUGDGH��
a�companhia�desses��lósofos�não�nos�envergonha.�Pois,�se�
QHVVD�DVVRFLDomR�IRVVHP�DGPLWLGRV�QmR�DSHQDV�DT�HOHV�T�H�
WDO�FRQFHSomR�H�SULQFtSLR�PDQWrP�H�DGPLWHP��PDV�WDPEpP�
DT�HOHV�T�H��R��RVWHQWDP�R�PHVPR��QD�SUySULD�IRUPD�GH�
LQWHUURJDU� H� REMHWDU�� R�� FRQIHVVDP�QR� H� T�DVH� JULWDP��
GHSORUDQGR� D� REVF�ULGDGH�GDV� FRLVDV� H� LQGLJQDQGR�VH��
R��DLQGD�RV�T�H�R�FRQVLGHUDP�VHFUHWDPHQWH�H�FRPR�T�H�
R� V�VV�UUDP� HP� GL�HUHV� UDURV� H� RF�OWRV�� HQFRQWUDULDV��
HQWUH�HOHV��GH�ORQJH�RV�PDLRUHV��RPHQV�GHVGH�RV�DQWLJRV��
RV�SUtQFLSHV�GD�FRQWHPSODomR��HP�F�MR�FRQVyUFLR�QLQJ�pP�
VH�ODPHQWDULD�GH�VHU�LQFO�tGR���RP�HIHLWR���P�R��R�WUR�GRV�
antigos,�talvez,�valeu-se�da�con�ança�de�sentenciar,�mas�
HOD�SUySULD�QmR�VH�IRUWDOHFH���D�QmR�VHU��i�SR�FR�WHPSR��

33 Latim ingenii.
34 Para o conceito de “assentimento” (assensus), ver Cícero, Questões acadêmicas, 1.40, 45, 

2.37-39 (adsensio = gr. sygkatathesis), 67-68, 108.
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QRV�VpF�ORV�EiUEDURV��PDV�DJRUD�p�FRQVHU�DGD�SRU�FHUWD�
IDFomR��SRU��iELWR�H�QHJOLJrQFLD�

Mas,� de� outra�parte,� retornando�àquela� sociedade�
GH� T�H� IDODPRV�� �HU�VH�LD� FRP� FODUH�D�� IDFLOPHQWH��
que� nós,� em� relação�àqueles� homens,� estamos� unidos�
inicialmente� em�nossas� opiniões,�mas� no��nal� estamos�
LPHQVDPHQWH�VHSDUDGRV�� 3RLV�� DLQGD� T�H�SULPHLUDPHQWH�
não�parecêssemos�muito�dissentir� (porque� eles�a�rmam�
D�LQFRPSHWrQFLD�GR�LQWHOHFWR���PDQR�GH�PRGR�DEVRO�WR�H�
nós�a�a�rmamos�condicionalmente),�este�é�o�resultado:�eles,�
QmR�GHVFREULQGR�QHP�HVSHUDQGR�QHQ��P�UHPpGLR�D�HVVH�
PDO��GHVLVWHP�GD�HPSUHVD�H���PD��H��DVVHGLDGD�D�FHUWH�D�
GRV�VHQWLGRV��GHVSRMDP�D�FLrQFLD�GRV�VH�V�I�QGDPHQWRV�
PDLV�EiVLFRV��QyV��WUD�HQGR��PD�QR�D��LD��HVIRUoDPR�QRV�
SRU� FRQWURODU�H� FRUULJLU� RV� HUURV�� RUD�GD�PHQWH�� RUD�GRV�
VHQWLGRV�� 3RU� FRQVHJ�LQWH�� WHQGR� M�OJDGR� T�H� D� VRUWH� Mi�
IRL�ODQoDGD��HOHV�VH��ROWDP�SDUD��PD�FHUWD�SHUHJULQDomR�
OL�UH�H�DJUDGi�HO�GR�HQJHQ�R��HQT�DQWR�VH�QRV�DSUHVHQWD��
VHJ�QGR� QRVVD� RSLQLmR�� �PD� SUR�tQFLD�GLItFLO� H� UHPRWD��
D�T�DO� ID�HPRV�SUHFH�T�H�VHMD�FRQWLQ�DPHQWH� IHF�QGD�H�
SUyVSHUD�SDUD�R�JrQHUR���PDQR�

(LV� SRU� T�H�GHVFUH�HPRV�RV�SULQFtSLRV�GHVVDV� �LDV�
QR�VHJ�QGR�OL�UR����H�QyV�SUySULRV�WUDWDPRV��HP�VHJ�LGD��
LPHGLDWDPHQWH� DSyV� LQJUHVVDUPRV�QHODV�� GD��LVWyULD� H�
GRV� )HQ�PHQRV� GR�8QL�HUVR��QR� OL�UR� WHUFHLUR���� 1HVWH��
FHUWDPHQWH�� DGHQWUDPRV� H� DWUD�HVVDPRV� DV� VHO�DV� GD�
natureza,�escuras�e�encobertas�pela�variação�in�nita�dos�
H�SHULPHQWRV��FRPR�T�H�SHOD�IRO�DJHP��H�HQWUHODoDGDV�SHOD�
V�WLOH�D�GDV�REVHU�Do�HV��FRPR�T�H�SRU�UDPDJHQV�PL�GDV�H�
HVSLQ�RV��(�DJRUD�F�HJDPRV�D�FRLVDV�WDO�H��PDLV�PDQLIHVWDV��
abertas,�todavia�mais�difíceis:�das�selvas�passamos�às�bases�
das�montanhas,�pois�da�história�conduziremos�às�coisas�
universais,� por� um� atalho� certo� e� �rme� (ainda� que�por�
�PD��LD�QR�D�H�QmR�WULO�DGD���(�FHUWDPHQWH�QmR�VHULD�PDO�
que�a�uísse�às�vias�da�contemplação�aquela�bifurcação�da�

35 Isto é, no segundo livro de A grande restauração, o Novum organum, em especial na segunda 
parte dessa obra.

36 Bacon publicou, conjuntamente com o Novum organum, um modelo da espécie de História 
Natural que tinha em vista, o Parasceve ad Historiam Naturalem. O tema é desenvolvido 
no “Plano da obra” de A grande restauração.
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�LGD�DWL�D��FpOHEUH�H�GHFDQWDGD�SHORV�DQWLJRV��VHJ�QGR�D�
T�DO��PD�HVWUDGD��SODQD�H�IiFLO�QR�LQtFLR��FRQG��LD�D��PD�
SDUWH�HVFDUSDGD�H�LQDFHVVt�HO��D�R�WUD��D�SULQFtSLR�iUG�D�H�
LQFHUWD��WHUPLQD�D�SODQD���RP�HIHLWR��H�DWDPHQWH�GR�PHVPR�
PRGR�� DT�HOH�T�H� LQVLVWLU�HP�REWHU�� Mi�GHVGH�D�SULPHLUD�
LQ�HVWLJDomR�� FHUWRV� SULQFtSLRV� LP�Wi�HLV�QDV� �LrQFLDV��
FRP�EDVH�QRV�T�DLV��FRP�VHJ�UDQoD��GHVHQ�RO�HULD�R�WURV�
SULQFtSLRV�� FRPR� T�H� VHP�HVIRUoR�� VH�� WRGD�LD�� HOH� WL�HU�
FRQWLQ�DGR� H�QmR� WL�HU� DEDQGRQDGR� D� LQ�HVWLJDomR� SRU�
VH� VHQWLU� GHPDVLDGR� FRQWHQWH� R�� GHVFRQWHQWH� FRQVLJR�
PHVPR�� SDUD� HOH� HVWi� UHVHU�DGD� D� IRUW�QD� GD� SULPHLUD�
�LD�� �T�HOH� T�H�� GH� R�WUD� SDUWH�� WL�HU� V�SRUWDGR�� FRP�
SDFLrQFLD��HUGDGHLUD�H�LQFDQVi�HO��UHWL�HU�R�M�t�R��DVFHQGHU�
JUDG�DOPHQWH�H��HQFHU�RV�F�PHV�GDV�FRLVDV��FRPR�VH�IRVVHP�
PRQWDQ�DV��SULPHLUR��PD��GHSRLV� R�WUD� H� GHSRLV� DLQGD�
R�WUD��HVVH�RSRUW�QDPHQWH�DWLQJLUi�RV�FLPRV�H�F�PHV�GD�
QDW�UH�D��RQGH�D�SRVLomR�p�VHUHQD�H�EHOtVVLPDV�VmR�D��LVWD�
GDV�FRLVDV�H�D�GHVFLGD�T�H�FRQG����SRU��P�GHFOL�H�V�D�H��
D�WRGDV�DV�SUiWLFDV�

3RU�FRQVHJ�LQWH��QRVVD�LQWHQomR�p��WDO�FRPR�QR�VHJ�QGR�
OL�UR� R� ID�HPRV� FRP� UHODomR�DRV�SUHFHLWRV�� DT�L� SURSRU� H�
GHVFUH�HU�PRGHORV� GD� LQ�HVWLJDomR� �HUGDGHLUD� H� OHJtWLPD�
VREUH� DV� FRLVDV�� FRQIRUPH�D� �DULHGDGH�GRV� WHPDV��(� LVVR�
ID�HPRV�QD�IRUPD�T�H�M�OJDPRV�HVWDU�GH�SOHQR�DFRUGR�FRP�
D��HUGDGH�H�T�H�WUDQVPLWLPRV�FRPR�DSUR�DGD�H�VHOHFLRQDGD��
1mR�DWULE�tPRV��FRQW�GR��WDO�FRPR�p�FRVW�PHLUDPHQWH�DFHLWR�
SHORV��RPHQV��QHQ��PD�QHFHVVLGDGH�D�WRGDV�DV�SDUWHV�GHVVD�
IyUP�OD��FRPR�VH�IRVVHP��QLFDV�H�LQ�LROi�HLV��1mR�SHQVDPRV��
FRP�HIHLWR��T�H�D�LQG�VWULD�H�D�IHOLFLGDGH�GRV��RPHQV�GH�DP�
ser�como�que�a�xadas�a�uma�coluna.�E�nada�impede�que�
DT�HOHV�T�H�VmR�PDLV�DE�QGDQWHPHQWH�SUR�LGRV�GH�yFLR��R��Mi�
estiverem�livres�das�di�culdades�que�num�primeiro�momento�
p�QHFHVViULR�T�H�DFRPSDQ�HP�R�H�SHULPHQWDGRU��FRQG��DP�
DT�LOR�T�H� IRL�GHPRQVWUDGR�D�DOJR�PHO�RU���HFLGLPRV��DR�
FRQWUiULR��T�H�D��HUGDGHLUD�DUWH�VH�GHVHQ�RO�D���

37 Quin contra, artem veram adolescere statuimus. “Está desse modo no original. Possivelmente 
o manuscrito estava imperfeito no �m e foi completado por conjectura, pois isso di�cilmente 
pode ser o que Bacon escreveu. O aforismo é repetido em diversos lugares, e sempre na 
forma artem inveniendi cum inventis adolescere (“desenvolver-se a arte de descobrir com 
descobertas”). Veja-se o �nal do primeiro livro do Novum organum. – J. S.” (Nota de James 
Spedding, ad loc.).




